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Skuespil i tre Acter og med et Forspil 

af 

M. Goldschmidt. 

Kjebenhavu. 

Thr .  S teen  Sc Ssns  Fo r lag .  

1867. 



Bianco i?unos Bogtrykkeri ved F> S. Muhle, 



Forspi l lets Personer.  

Severin, Procurator. 
Hans Husholderske. 
Wilse, Grosserer. 
To Kjobmirnd. 
En Mursvend. 

Stykkets Personer.  

Procurator Severin. 
Caroline, hans Kone. 
Mathilde, i 
Zulie, j d-r-s D°Nre^ 
Hoyer. 
Helmut. 
Hasle. 
Jensen, Fnldmcegtig hos Severin. 
Etatsraad Stang, Hoiesteretsadvocat. 

Handlingen foregaaer i Kjsbenhavn, Forspillet 1806, 
Stykket nogle og tyve Aar efter. 
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(Forjspil. 
(Den unge Procnrator Severins Coutoir. Husholdersken 
pusler og stsver af og nynner. En Mursvend kommer 

udefra gjeuuem Vinduet.) 

Fsrste Scene. 

Mursvenden. Husholdersken. 

Mursvenden. 

Er De ene, Jomfru? 

Husholdersken. 

Uh, hvor De forskrækkede mig! Jeg havde 

rent glemt, at vi havde Folk udenfor. 

Mur svenden (afsides). 

Ja, vist havde hun! Hvad skulde hun stsve 

af for paa denne Tid af Dagen? (Hmt.) Da 

havde jeg saamcen ikke glemt Deres kjynne, rare 

Ansigt, Jomfru. Er De vred, fordi jeg kom ind? 
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Husholdersken. 

Det er da bedre, at De er her end derude! 

Jeg tcenker altid, naar jeg seer saadant et Stil­

lads, hvor gruligt det var, hvis Touget gik 

istykker saadan som Liniedandserens. Gud frie 

os, som han slog sig sordcervet, det arme Men­

neske !.... 

Mursvenden. 

Ja, men de sagde ogsaa, at der var kommet 

Skedevand paa Tonget. Mit Toug holder nok 

— undtagen (smidflmde) En skulde blive jaloux. 

Husholdersken. 

Aah! — Kan Mursvende gjsre det mod 

hinanden? 

Mur svenden (afsides). 

Naa, hun har Nielsen i Kikkerten. (Hmt.) 

Nei, for min Kammerat er jeg sikker nok. Han 

har jo forlibet sig i den lille Tjenestepige paa 

fsrste Sal. 

Husholdersken. 

Saa? Naa, saa det har han! 

Mursvenden. 

Hun holder ogsaa en Klat af ham. Hun 

rcekker ham om Morgenen Snwrrebrsd og en 

Snaps, naar vi hidser os forbi Vinduet. 
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Husholdersken. 

Rcekke ham Brpd og en Snaps! Et Fruen­

timmer tractere sin Kjcereste! Og hvem tager hun 

det fra? Er det hendes Eget? Jeg siger ikke, at 

man ikke godt kan vcere HMg og byde et propert 

Mandfolk Noget Jeg er min egen Herre, og 

jeg har en Flaske Gammelvin.... jeg er kommen 

cerlig til den, saa De kan godt tage tiltakke og 

drikke et GlaS; nu skal jeg hente den. 
(Gaaer.) 

Mursvenden  (ene). 

Vin! Og jeg tpr gjyre min Saligheds Ed 

paa, at hun ogsaa bringer mig et Stykke Søster­

kage, som hun har fra et Faddergilde i sin Fa­

milie! Man skal gjsre Cour til de aldrende 

Fruentimmer! Lad Nielsen kun i hvert Hus 

tage de Unge og saae Snaps og Smprrebrpd, 

jeg holder mig til de Gamle. Der er ikke noget 

Bedre end saadanne Fruentimmer med lidt Fa­

milie og Paahceng — at sige, naar man ikke vil 

gifte sig med dem. (Seer sig om.) Han har nok 

ellers ikke Meget at bestille, den Procnrator. 

Ingen paa Eontoiret, saadan som andre Steder. 

Ude at stpve op formodenlig; men han er jo 

ogsaa ung endnu. Om Morgenen sidder han 
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og venter, — naar det ringer, er han saa vever 

som en Edderkop, naar der farer en Flue i 

Vcevet. Men saa ta'er han sig strax sammen 

og bliver meget alvorlig. (Til Husholdersken, der 

kommer tilbage:) Deres Procnrator er nok fyrig. 

Husho lde rsken .  

Gud, hvor kan De nu sige saadant Noget k 

Gjorde jeg Dem Deres Ret — jeg, som gaaer 

og  hen te r  V in  t i l  Dem! . . . .  

Mursvenden .  

Men hvad er der i Veien? — Aa, nu for-

staaer jeg! Nei, jeg mente ledig, jeg mente, 

at han har ikke Meget at bestille. Vi sige fyrig, 

holde Fyraften. 

Husho lde rsken .  

Naa, saadan! — Nei, det var faamcen Synd 

at sige om ham, at han er vidtløftig. Saadan 

en strcebsom ung Mand, som han er! Men, 

Herregud, Lykken er ikke ens sor Alle — skMdt, 

jeg  ha r  nu  m in  T ro ,  han  s laae r  s i g  op . . . . . .  

Her skal De see! 

Mursvenden .  

Ja, den er ogsaa fyrig.... og der er Fyr i 

Deres Bine — det maa jeg vel nok faae Lod 
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at sige, for det er sandt! — Nei, hvorfor vil De 

nu anstrenge Dem, lad mig trcekke den op! Ein, 

zwei, drei, kan De see! 

Husho lde rsken .  

De har jo Bjsrnekrcefter! Den sad saa fast, 

saa jeg ikke kunde rokke den — — men hvem er 

det, der kommer op ad Trapperne? Det er, ved 

Gud, Hr. Severin, og han har to Fremmede 

med sig! .... Skynd Dem, tag Flasken med, og 

der, det lille Stykke Kage. 

Mnrsvenden .  

Hvor De dog er god, Jomfru! 

Husho lde rsken  (ved Dsren). 

Skynd Dem bare! Ud af Vinduet; men 

bare forsigtig, for Guds Skyld! 

Mur f veuden  (i Vinduet). 

Jeg bliver derude, om saa til det bliver mprkt, 

for at hilse paa Dem endnu engang! (Afsides.) 

Den Gnldfngl maa man ikke forncerme ved at 

drikke hele Flasken selv. 
(De forlade begge Scenen.) 



10 

Anden Scene. 

Procurator Severin. To Kjolmcend. 

Seve r in  (i Dsren). 

Vcer saa artig, mine Herrer! 

Fp rs te  K j ybmand .  

Vi maae virkelig takke Dem, Hr. Severin, 

for den Iver og Hurtighed, hvormed De har 

taget Dem af Sagen. Vi tcenkte nok, at det var 

bedst at gaae til en ung Sagsprer, og vi have 

ikke taget feil i Dem. 

Seve r in .  

Det glceder mig. 

Anden  K j sbmand .  

Troer De ogsaa, han kommer? 

Seve r in .  

Han veed jo, at han ellers maa gaae fallit. 

Anden  K jobmand .  

Men det var maaskee det Klogeste, han for 

sit Vedkommende kunde vcelge. Han har tabt for 

Meget; om ogsaa vi blive tilfredsstillede, kommer 

der andre Creditorer. 

Fy rs te  K j sbmand .  

Det har jeg ogsaa vceret bange for. 
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Sever in .  

Ja, men 8Eren, mine Herrer! Det er et 

gammelt Hus. Han haaber, at naar han blot 

vinder Tid, er Alt vundet igjen. Han vil give 

Forstrivning for et Halmstraa, blot det holder 

ham oppe et Secnnd. 

Fy rs te  K j sbmand .  

Han har nncegtelig havt Uheld; men han 

har heller ikke forstaaet sig paa Forretningerne. 

Faderen burde aldrig ladt ham blive Kjsbmand 

Man vil jo nsdig vcere haard; men man stal dog 

have Sit. Penge tabe vi dog i alt Fald. Vort 

Tilgodehavende hos ham er 35,000 Rdlr., og han 

kan i det Hpieste sikkre os for 30,000, og saa 

har det endda lange Udsigter med at faae Con-

tanter. 

Seve r in .  

Vilde De scelge hele Deres Fordring for 

30,000 Rdlr., contant betalte inden otte Dage? 

Fy rs te  K j sbmand .  

Hvad? har De en saadan Tro til ham? 

Anden  K jobmand .  

Jeg scelger strax. Har De en Kjyber? 

Seve r in .  

Nei, mine Herrer! Men lad os forudsatte 
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den Mulighed, at der kunde skaffes 30,000 Rdlr. 

contant tilveie, vilde De saa give den, der skaffede 

Dem Pengene, Qvittering for alle 35,000? 

Fp r f t e  K j sbmand .  

Kort og godt: Mellemmanden vilde tjene 

5,000 Rdlr. 

Seve r in .  

Ja, det blev vel Meningen. 

Fs rs te  K jpbmand .  

Jeg troer ikke, det kan skee. Jeg har for­

beredt mig paa, at vi tabe mindst 5,000, saa mig 

er det ligegyldigt, hvem der faaer dem. Bar der 

en klsgtig Jurist, som kunde skaffe os Vort og 

selv tjene Noget — godt! Leve og lade leve! 

Anden  K jobmand .  

Det siger jeg med. Jeg gi'er mit Samtykke. 

Fy rs te  K jpbmand .  

Vi handle om Bjsrnens Skind, inden den 

er fceldet. Wilfe bliver maaskee borte, og gaaer 

han saa fallit imorgen, er den hele Fordring ikke 

5,0l)0 vcerd. 

Seve r in .  

Bjyrnen — jeg mener Hr. Wilfe — er pcta 

Trappen Kom ind! 
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Tredie Scene. 

De Forrige. Vil se. 

Sever in .  

Punktlig, Hr. Grosserer! Det er en For­

nyelse at have med Dem at gjsre. 

W i l se .  

Jeg Msker, at Alle maae blive af den Me­

ning. 

(De to Kjsbmcend hilse ham og give ham Haandm.) 

Sever in .  

Det er jo i al Venskabelighed, vi her ere 

samlede. Her er Papirerne, Hr. Grosserer, De 

behvver blot at underskrive dem. 

W i l se .  

Jeg har blot een Betænkelighed: Kan jeg, 

tsr jeg saaledes give nogle af mine Creditorer 

Fortrin fremfor andre? 

Seve r in .  

Jeg maa rigtignok svare dertil, at jeg ikke 

er her som Deres jnridiske Consulent. Jeg 

fyrer disse Herrers Sag. Jeg veed kun, at, 

naar De ikke giver os det Pant og den Sikker­

hed, som disse Papirer indeholde, saa blive Deres 

Vejler protesterede inden (seer paa Uhret) atten Timer. 
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Wi lse .  

Jeg vil underskrive i det Haab, at jeg kun 

behøver ganske faa Dage for at kjsbe disse Pa­

pirer tilbage. (Underskriver.) 

Sever in  
(folder Papirerne sammen.) 

Saa er den Sag ganske i Orden. (Til Kjsb-

mcrndene:) Jeg skal bringe Dem Papirerne, saasnart 

de ere thinglceste. 
(Begge Kjsbmcendene tage Afsted med Severin og Wilse og 

gaae.) 

Fjerde Scene. 

Wilse. Severin. 

Wi lse .  

Jeg har endnu et Ord at sige Dem, Hr. 

Procurator Severin. Der er en Tjeneste, De 

kan gjsre mig Mit Hoved svimler af den 

Anstrengelse og de spvnlyse Ncetter, jeg har havt 

i  den  s ids te  T i d . . . . .  

Seve r in .  

Scet Dem, Hr. Grosserer! 

W i l se .  

Tak, det kan vcere det Samme. Det er ikke 

den Slags Hvile, jeg behsver Jeg har vist­
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nok gjort en Ting, jeg ikke skulde gjyre. Viis 

mig den Villighed, det Venskab — hvad skal jeg 

kalde det, jeg vil vcere Dem taknemlig til mit 

sidste Suk — at holde disse Papirer hemmelige 

saa lcenge som mulig. Jeg har i et af Docu-

menterne givet de Herrer, som nu gik, Pant for 

7,0V0 Rdlr. i min Galease, men .... jeg har i 

Forveien pantsat den. 

Seve r in .  
Hum! 

Wi l se .  

Jeg lceser intet Godt i Deres Miner. Men 

jeg er ingen .... ingen .... Kjceltring. Jeg har jo 

ikke gjort det for at faae Penge og gjsre en svig­

agtig Fallit, men for at vinde Tid til at betale 

alle mine Creditorer. Jeg er revet hen i en 

Malstrøm af Fordringer, der styrte over mig. 

De kan standse Hvirvlen, Hr. Severin, ved Dem 

kan jeg blive frelst: hold disse Papirer hemmelige 
i otte Dage. 

Seve r in .  

Otte Dage! Har De da virkelig den urime­

lige Tro, at De paa otte Dage eller nogensinde 

kan faae Skibsbygger Olsen til at opgive sit Pant 

i Galeasen? 
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'  Wi l se .  

De veed, det er Olsen! De vidste det imorges, 

da jeg tilbpd Pantet? 

Seve r in  
(gaaer hen til Doren for at see, om Ingen lytter, imid­
lertid stikker Mursvenden, nbemarket af ham, Hovedet til 

Vinduet). 

Ja, siden det er sagt — ja! 

W i l se .  

Og De skrev Documentet, uagtet De vidste, 

at der var en tidligere Pantscettelse! 

Seve r in .  

Det lyder morsomt. De, som gav Pantet, 

bebreider mig, at jeg modtog det! Skulde jeg 

gjyre Indsigelse mod, at mine Clienter fik det 

bedste Pant, de kunde pnske sig? 

Wi l se .  

Det bedste! Naar eu Anden har Fortrinet! 

Seve r in .  

Ja, det bedste; for hvilke Anstrengelser ville 

ikke De og Deres Familie gjsre for at frie Dem 

fra criminel Tiltale? 

Wilse (afsides). 

Den Mand isner mig ind i Marv og Ben. 

(Hsit.) Det er jo netop den frygtelige Ulykke, 
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jeg vil bede Dem staane mig for, Hr. Procurator 

Severin! Forlang af mig, hvad De vil! Skaan 

mig i otte Dage. Tcenk Dem, hvad jeg maa syle 

for min Hustru og mit lille Barn. 

Seve r in .  

For sin Kones og sit Barns Skyld stal man 

lade vcere at vikle sig ind i Misligheder as cri-

minel Art. Naar man ssrst har rodet sig ind, 

forlanger man, at Andre skulle tage Hensyn til 

Ens „Kone og Bsrn". De otte Dage, De for­

langer, kan ikke hjcelpe Dem. De holder Dem i 

den Phantasi, at der skal komme Ressourcer; meu 

Deres Bsger udvise ingen. Gaa nu til deu 

rette Kant, lad Deres Familie betale. Man 

vilde maaskee ikke frelse Dem fra en Fallit; men 

man vil bringe hvilketfomhelst Offer for at uud-

gaae, at Navnet stal blive — vanceret. 

W i l se .  

Hvilke Ord! — Men stal min gamle Moder 

betale denne Gjceld, er hun ruineret. 

Seve r in .  

Saa er hun ikke rig mere, det er sandt. 

Men er det ikke billigere, at hun betaler, end at 

Fremmede, der have havt Tillid til Dem, miste 

t>eres surterhvervede Penge? Nu, kort og godt: 
2 
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Inden tre Timer bringer De Contanter eller 

Sikkerhed for den hele Gjceld til mine Clienter 

for alle 35,000 Rdlr. — hvis ikke, saa ere inden 

fire Timer disse Papirer i Justitsens Hcender. 

Wilse (tager sig til Hovedet). 

Nu forstaaer jeg det Hele! .... Jeg, som 

kom herhen for at sinde Frelse! .... Jeg troede, 

Solen maatte skinne etsteds .... Skee Guds Villie, 

hvis han endnu er til. 
(Vakler ud.) 

Femte Scene. 

Sever in .  

Det fyrste Ord er vanskeligt; det kan gjsre 

En ganske hed. — Puh! — Senere kan man ikke 

vcere en gammel Kjcerling og tage det tilbage 

Det gjsr mig ondt at vcere haard, og stritte taget 

fyler jeg Nei, stritte taget er det rigtigt! 

Det vilde vcere en taabelig Barmhjertighed, om 

jeg lod ham gaae og pines endnu i nogle Dage. 

Hjcelpes kan han dog ikke, og saaer Familien ikke 

Angst for, at noget Vcerre skal komme for Dagen, 

saa lader den ham simpelt vcek gaae fallit, uden 

at der bliver Noget til Creditorerne. Saa sidder 

Familien bagefter, med sin Formue og er saa 
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saare honnet .... Jeg stal lcere Jer at vcere 

honnette! 

Mur  s venden  (ved Vinduet). 

Ja, og Du lader Dig betale godt for Din 

Belcering. 

(Toeppet falder.) 
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Lorste Art .  
(Procnrator Severins Contoir. I Baggrunden en Dsr ud 
til det forreste Contoirvoerelse. Tilvenstre en Dsr til Fa­
miliens Bcrrelser. I Forgrunden et Skriverbord anbragt 
saaledes, at den, der skriver ved det, vender Ryggen til Fa­
miliens Vcerelse. Ved Vceggene Bogreoler, Landkort, en 

Sopha, Stole.) 

Fsrste Scene. 

Jensen viser Hoyer ind. 

Jensen 
(med lidt snsvlende Stemme). 

Vcers'go at sidde ned et Bieblik. Procnra-

toren kommer strax; han er bare inde at faae lidt 

Frokost. 
Hpyer. 

Ja, det Ene skal gjyres, og det Andet ikke 

forsømmes. Han forsommer ikke Meget, den 

Mand. 
Jensen. 

Ja, det er en flink Mand og en dygtig Sag-

syrer. 
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HSher .  

Og han tjener godt. 

Jensen. 

Styrtende. 

Hyher. 

Hvormeget troer De nu, han tjener aarlig? 

Jensen. 

Ja, det er svcert at sige. 

H S Y e r. 

Ja, men hvor meget troer De? 

Jensen. 

Aa, jeg har. aldrig saadan gjort Regning; 

men det er meget. 

Hsher. 

Ja, men hvor meget? Troer De 6000 Rdlr.? 

Jensen. 

6000 Rdlr.? — Det er da ikke saa meget. 

Hyyer. 

8000? 

Jensen. 

8000? Det tjener kanskee en Hyiesteretsadvocat. 

Hpyer. 

Tjener en Hyiesteretsadvocat Mere end en 

Overretsprocnrator? 
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Jensen. 

Det kommeran derpaa. Somme tjene Min­

dre. Men saa maa ZEren regnes med .... Der 

er Nogen ude i Contoiret. 
(Gaaer for at see efter og msder i Dsren Helmut.) 

Anden Scene. 

De Forrige. Helmut. 

Helmut. 

Med Forlov, boer ikke Hr. Laudsoverrets-

procurator Severin her? 

Jensen. 
Jo. 

Helmut. 

Er det maaskee Dem? 

Jensen. 
Nei. 

Helmut (til Hoyer). 

Saa er det maaskee Dem? 

H S y e r. 

Nei, mit Navn er Hsher, og jeg er ogsaa 

kommen for at tale med Procnratoren. 

Jensen. 

Maaskee kan De sige mig, hvad De vil tale 

med Procnratoren om, for jeg er hans Fuldmægtig. 
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Helmut. 

Jeg vilde gjerne have en Plads paa hans 

Contoir. 
Jensen. 

Saa? Vilde De det? 

Helmut. 

Ja, jeg er for Tiden hos en Procnrator i 

Stege og kjender lidt til Jura; men jeg vilde 

gjerne tage latinsk juridisk Examen og blive Hpieste-

retsadvocat. 
Jensen. 

Naa, vilde De det? Det var ikke saa galt. 

Hoher. 
Nei, vi talte netop om, at det slet ikke var 

saa galt at vcere Hpiesteretsadvocab 

Helmut. 

Ja, for det er Noget! 

Jensen. 

Gu' er det saa! Hvordan er De ellers kom­

men paa det? 
Helmut. 

Jo, for vi havde en Sag mod en Bondekarl 

i Elmelnnde, der stjal et Faar til sin syge Moder, 

bare for at skaffe hende fersk Kjpd, og saa er han 

baade ved Underret og ved Overret bleven dymt 

efter Forordningen af 20de Februar 1789 — i 
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Slaveriet. Det er dog skrækkeligt! Det var for 

Moderens Skyld! 

Jensen. 

Alle vore Tyveknægte fik en syg Moder, hvis 

det kunde skaffe dem et Aar mindre i Straffe­

anstalten. 

Helmut. 

Ja, men jeg kjender Karlen og veed, at det 

blot var, fordi han ikke kunde taale at see sin 

Moder forkomme. Han sagde, hun skulde have 

det, hvor dyrt han saa skulde betale det. Men 

saa havde vi en gammel Kjeltring, som stak Ild 

paa sin Gaard; men fordi vi ikke kunde faae hans 

egen Tilstaaelse, blev han frifunden, trods alle In­

dicier. Saadan vilde det ikke gaae ved Hpiesteret, 

naar En, som rigtig tog sig af Sagerne, traadte 

op og talte — for der taler man, og der sidder 

Kongen selv! 

H S Y e r. 

Han gjor Fanden ikke! 

Jensen. 

Jo, Hans Majestcets Throne staaer der, og 

engang om Aaret kjorer han jo derop og sidder der. 

Helmut. 

Ja, og saa- afsiger han Dommen ossenlig. 
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Alting burde vcere offenligt, og Advocaterne burde 

Allesammen tale, og der burde vcere Edsvorne, 

som ikke blot gjorde Bekjendtskab med den Tiltalte 

as Papirer, men saae og hyrte ham. Saa skulde 

vi see! v 

Jensen. 

Naa, og det er derfor, De vil vcere Hsieste-

retsadvocat? 

Helmut. 

Ja, men saa maa jeg sprst have latinsk juridisk 

Examen, og jeg vilde tjene Hr. Procurator Severin, 

naar jeg fik Lov at studere imens. Jeg har gode 

Aubesaliuger. 

Jensen. 

Ja, men hvorfor vil De netop her paa Con-

toiret? 

Helmut. 

Fordi jeg kjender Hr. Severin. 

Jens en. 

Det er en anden Sag .... De troede dog 

fyr, det var mig. 

Helmut. 

Ja, jeg kjender ham ikke saadan; men han 

har vundet endel Sager, som ere gaaede fra os 



26 

ind til Overretten, og jeg troer, det er en dygtig 

Mand. 

Jensen. 

Gu' er han en dygtig Mand! Men hvorfor 

gaaer De ikke hellere lige strax til en Hsiesterets-

advocat? 

Helmut. 

Det er ogsaa sandt! Men de ere vel saa 

fornemme? 

Jensen. 

Ja, men naar De selv vil vcere det .... 

Helmut. 

Hvor boer der en? 

Jensen. 

Det kan De let see i Veiviseren. 

Helmut. 

Tak stal De have! Det troer jeg, jeg vil. 

Det er dog bedst at gaae lige bus paa. Mange 

Tak! — Men siden De er saa artig, er De ikke 

saa god at sige mig, hvor Vagtparaden er? 

Jensen. 

Vagtparaden?! 

Hoyer. 

Vagtparaden, jo den trcekker op Klokken 12. 

Naar De Klokken 12 spyrger Dem for efter 
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Gothersgade, msder De den. Det er meget kjyn 

Musik, og den koster ikke Noget. 

Helmut. 

Saa stal De have saa mange Tak, og bliv 

ikke vred over, at jeg har uleiliget Dem. 

Jensen. 

Nei, flet ikke. 
(Helmut gaaer, og Jensen fslger ham halvveis ud.) 

Tredie Scene. 

Jensen. Hoycr. 

Hyher. 

Mon han havde alle sine Fem? 

Jensen. 

Gud skal vide det. 

Hvyer. 

Han er maaskee kxaminkttus ^uris ligesom min 

Syn Christian, og saa vil han reformere Land og 

. Rige og vcere Hsiesteretsadvocat! Det er endda 

godt, han vil tage Examen sprst. 

Jensen. 

Jeg kunde forresten godt lide Kncegten. 

H S Y e r. 
Saa? — Ja, han var kjM og ryd og hvid. 
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Jensen. 

Han havde den Skade, at han var ung. Det 

er kanskee hans hele Galflab, og saa gaaer det af 

med Aarene. Endskjsndt, det med Vagtparaden, 

det er mistænkeligt. (Peger paa Panden.) — Der er 

Procnratoren. 

(Severin i Dsren tilvenstre; Jensen lader Severin og 
Hoyer ene.) 

Fjerde Scene. 

Severin. Hsyer. Strax efter Zensen. 

Severin. 

God Morgen, min gode Hsher .... Naa, 

det var den Sag .... ja, jeg skal nok tage mig 

af den og lade udtage Klage til Forligelsescom-

missionen Vcersgo og sid ned Jensen! 
(Jensen kommer ind.) 

Severin. 

Aa hyr, Jensen, hvad Tid er min Auction 

idag? 
Jensen. 

Klokken 12 prcecise, i Adressecontoirets Gaard. 

Severin (seer paa Uhret). 

Godt, saa har jeg Tiden for mig. (Jensen gaaer.) 

Og saa var det Obligationen den stal blive 
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thiuglcest — ja, og saa Skjsdet, det faaer De 

hos Jensen. 

H S y e r. 

Tak stal De ha'e, Hr. Procurator. Paa 

Deres Contoir gaaer det strygende, endskjsndt De 

har alle Hcender fulde. 

Severi n. 

Men De er dog en besynderlig Mand, 

Hr. Hpyer! Hvordan Pokker faaer De opsporet 

alt det Skramleri, som De kjsber, og hvordan 

bcerer De Dem ad med at faae det solgt igjen? 

Det gamle Hus handlede De om i to Aar, 

inden De fik det; jeg troede, De vilde kjpbe det 

til Nedbrydning; men nu har De ikke blot faaet 

det solgt, men ogsaa skaffet Dem en Proces om 

en Leiecontract, der er uopsigelig enduu i ti Aar. 

H S Y e r. 
Ja, men hvad gjpr det, Hr. Procurator, naar 

jeg bare vinder Processen? 

Severin. 

Det er nok muligt, at De gM det; men 

hvorfor vilde De ikke hellere fcette Deres Penge i 

det nye, solide Hus, som jeg foreslog Dem? 

Hpyer. 

Der er ikke Noget at tjene ved nye Huse 
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Hr. Procurator; Enhver veed, hvad saadant et 

Hus er vcerdt. Nei, saa lover jeg de gamle 

Huse. Der er skjulte Dyder og skjulte Lyder, og 

det har jeg lagt Mcerke til i Verden, Hr. Procu­

rator, at der er Ingenting, som duer, undtagen 

det har en Skavank. 

Seve r i n .  

Det var som Pokker! 

Hsyer. 

Ja, troe De mig, Hr. Procurator Severin! 

Saadan en Ting, der har en Skavank, er det Eneste 

i Verden, der kan kjybes billigt og scelges dyrt. 

Seve r i n .  

Hm, ja, saadan taget. Men, Hr. Hsher, i 

Lcengden giver det ikke noget godt Renommee, 

naar man kjpber Skavanker billig og scelger 

dem dyrt. 

Hpyer. 

Jeg haaber, Ingen skal sige min ZErlighed 

Noget paa. Har De, som dog er min Procurator, 

nogensinde seet, at jeg har handlet underfundig 

eller bedraget Nogen en Skilling fra? 

Severin. 

Nei, Gud bevare's, De er en honnet Mand 

Hr. Hsyer. 
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HSye r .  

Ja, for hele Kunsten er, at det, som i den 

Enes Vine er en Skavank, er for den Anden en 

Dyd. Saadan kjpbte jeg engang paa Porcellains-

fabriken noget Udskud og deriblandt et Par deilige, 

store, forgyldte Kopper. Det var de deiligste 

Kopper, man vilde fee for sine Vine, naar man 

ikke faae for nme til, for de havde en Skavank. 

Severin. 

Hvori bestod den? 

H p y e r. 

Jeg stal sige Dem, der var en Sprcekke i 

Underkoppen, og Overkoppen kunde ikke staae rigtig 

lige. Men just derfor holdt de ogsaa ud. Altid, 

naar de blev taget frem, sagde min Kone til Pi­

gen: Pas paa de gale Kopper. Accurat ligesom 

et pukkelrygget Barn bliver behandlet mere varlig 

og faaer fcerre Puf end andre Byrn, saadan gik 

det ogsaa med de gale Kopper, bare sordi de 

havde en Skavank. 

Seve r i n .  

Det er meget naturligt og begribeligt. 

H S y e r. 

Gud veed, hvor mange Par andre Kopper 
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der er gaaet i Skuddermudder i vort Hus — 

meu de holdt! 

Seve r i n .  

Der gaaer virkelig meget Porcellaiu rabuntus 

i et Hus. 

Hyyer. 

Det gjyr der. Og saa trcefser det sig engang, 

at der er en Familie, som har fem Par Kopper, 

netop saadanne, og vil have et sjette, kanskee fordi 

deres eget gode sjette Par var slaaet istykker. 

Manden fik tilfældigvis vore gale Kopper at see, 

og han bryd sig ikke om Skavanken, og jeg tjente, 

jeg flammer mig ved at sige hvormange Procent; 

men Manden tilbyd det selv; jeg har aldrig gjort 

bedre Handel. 

Severin. 

Ja, Hr. Hsher, det maa jeg sige .... paa 
den Maade .... 

Hpyer. 

Nu skal De hpre, Hr. Procurator! Jeg kjsbte 

engang en brun Hoppe paa Trommesalen. Den 

var fire Aar gammel; men den stod derude og 

kryb sammen med alle sire Ben ncesten paa een 

Plet; ingen af Drengene vilde op paa den, man 

kunde knap faae den til at krybe. Jeg kjpbte den 
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for 20 Daler, og Eiermanden lo kanst'esens saa 

smaat ad mig derfor. Men jeg fik den til en 

Beterinair, og saa opdagede vi, at den havde faaet en 

spids Sten op i Hoven paa det ncermere Frem-

ben. Da Stenen var ude, gik og lsb Hesten 

ligesom andre Heste, undtagen at det ncermere 

Fremben var usikkert. Jeg kunde magelig have 

faaet hundrede og tyve Daler for den; men jeg 

skal dog holde Hest, og saa foretrak jeg den. 

Severin. 

Uagtet den havde en Skavank paa det hsire 

Fremben? 

Hoyer. 

Paa det ncermere, Hr. Procnrator. Men nu 

stal De hyre videre. Jeg 'kMte en Fastelavns 

Fredag med min Kone og min Syn ud til Valby 

for at fee dem stikke til Straamanden. Det var 

ikke rigtig Frost og heller ikke Ts, men saadan 

mellem begge, og det var heller ikke saa glat, at 

man behsvede Skjcerpning; men det var lumsk 

paa sine Steder. Jeg kjendte nu min Brunes 

Skavank og lod den gaae Fod for Fod i stram 

Tyile. Saa kommer Slagter Andresen kjprende 

mig paa Siden og siger: Stegen bliver kold 

hjemme, Hsyer. Det skulde nu vcere en Skose, 
3 
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fordi jeg gumpede saa smaat afsted. Jeg svarer: 

Ja, jeg holder nu mest af Farimagsveien, Andresen, 

og bedre en kold Steg end flet ingen. Han var 

allerede forbi. Men som jeg dreier om fra Valby 

Bakke til Pilealleen, hvad seer jeg saa? Der 

holder Andresens Vogn stille, og den ene af hans 

Graae ligger med brcekket Ben! Havde min Lotte 

ikke havt en Skavank, saa var det maaftee blevet 

den, der havde brcekket Benet i Pilealleen. Nei, 

Hr. Procnrator, en god Skavank, det er nu mit 

Princip, og det staaer man sig ved i Lcengden. 

Severin. 

Men saa burde De jo selv have en Skavank. 

Hyyer. 

Det har jeg ogsaa. Jeg er egenlig as Pro­

fession Murer; men jeg faldt engang ned af 

Stilladset og brak mit ene Ben og forvred min 

hyire Haand, saa kunde jeg ikke haandtere Mur­

skeen og slog mig lidt til Handelen. Og det er 

kanskee min Lykke, at jeg ikke har kunnet begynde 

Handelen stort som en Vindbentel, men har 

maattet gaae saa smaat frem; jeg er dog bleven 

kjprende ved det. 

Severin. 

Det er De, Hr. Hsyer, og godt kjsrende. 
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Hpyer. 

I Enspcender jeg forlanger ikke mere. 

Severin. 

Og med en god Hest .... 

HSYe r. 
Jeg har endnn min Lotte, Vorherre bevare 

hende vel. 

Severin. 

Men der er dog en Ting, som De har ssgt 

og fundet uden Skavank. 

H S y e r. 

Hvad er det? 

Severin. 

Deres Kone. 

Ho y er. 

Nei, det kan jeg dog ikke sige. Hun har den 

Skavank at vcere endel celdre end jeg. Men seer 

De, Hr. Procnrator Severin, det er netop godt. 

Saadant et gammelagtigt Fruentimmer bliver ved 

Huset og render ikke efter Stads og Fjas. Og 

saadant et Fruentimmer er taknemligt, naar en 

ung Mand vil gifte sig med hende — hvad er 

de andre? Og dog er det mig, der skulde vcere 

hende taknemlig, for, da jeg faldt ned, var hun 

den Eneste, der kom til mig paa Hospitalet, og 
3--
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sad ved min Seng i hele Timer og risikerede at 

miste sin Condition — sor hun var Husholderske —; 

og det Lidet, hun havde lagt sig tilbedste, bragte 

hun mig med et godt Hjerte, og Vorherre har 

lagt sin Velsignelse deri, saa at vor Christian ikke 

skal staae nygen i Verden ved vor Dsd. Han er 

nu Lxg.millg.tus M'is. Jeg var tilfreds, jeg kunde 

saae ham godt anbragt. Man skulde da ogsaa 

tcenke paa engang at finde en god lille Kone til ham. 

Severin. 

Med eller uden Skavank? 

Hsher. 

Ha, ha, ha! Nu speger Procuratoreu? Det 

skulde da vcere et Pokkers Fruentimmer det, som 

man ikke kunde finde lidt Skavank ved .... 

Severin. 

Men sig mig, Hr. Hetzer, hvad Skavank har 

da jeg, siden De har gjort mig den Wre at betroe 

mig Deres Sager? 

H ytzer. 

Ja, det har jeg tidt ssgt efter; men saa har 

jeg tcenkt, man maa dog ogsaa vcere tolerant. Det 

er godt saa, at man kan finde en Sagfprer som 

Dem, Hr. Procnrator. De er strix og gaaer 



37 

strengt efter Lov og Ret; men det er netop Dy­

den den. 
Severin. 

Ja, det Vidnesbyrd kan jeg give mig selv, at 

jeg er en strengt redelig Mand og holder tilbunds 

paa, hvad der er Ret. 

Femte Scene. 

De Forrige. Julie. 

Julie 
(stikker Hovedet ind ad Dsren fra Dagligstum). 

Farvel, Fader! 

Severin (vender sig). 

Hvad, gaaer Du ud? 

Julie. 

Ja, for at kjsbe den Kaabe, Du selv for lidt 

siden gav mig Penge til O, det er saa dei-

ligt at gaae i Bontikkerne! 

Severin. 

Du gaaer da ikke alene; gaaer Din Moder 
eller Ssster med? 

Julie. 

Nei, Sophie Holm er herinde; hun gaaer 
med mig. 

Severin. 

Um! — gaa Barn, her er mit Contoir. 
(Julie gaaer). 
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Sjette Scene. 

Severin. Hoyer. 

Hsyer. 

En meget net og kjsn Pige. 

Seve r i n .  

Ja, saa stal De nok faae Deres Panteobli­

gation, og Skjsdet tcenker jeg, De kan lade hente 

i Eftermiddag. (Til Jensen, der viser sig i Dsren i Bag­

grunden.) Er der Nogen derude? 

Hyher (reiser sig). 

Ja, saa kan jeg jo give et Lsb herop i 

Eftermiddag. Farvel, Hr. Procurator! 

Severin. 

Farvel, Hr. Hsher! 
(Hoyer gaaer.) 

Syvende Scene. 

Severin. Jensen. 

Severin. 

Hvem er derude, Jensen? 

Jensen. 

Det er ham, Hasle. 

Severin. 

Jeg er ikke hjemme. 
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Jensen. 

Ja, men saa venter han, til De gaaer ud. 

S everin. 

Saa lad ham da komme ind. — Kanskee det 

dog engang kan faae en Ende med ham. 
(Jensen gaaer.) 

Ottende Scene. 

Severin. Haste. 

Severin. 

Naa, er De der igjen? Hvad har De nu 

paa Hjerte? 

Hasle. 

Intet, uden at jeg gjerne vilde have det 

Regnstab. 

Severin. 

Men det er jo det Samme som sidst! Jeg 

troede dog, De havde Opfindsomhed nok til at 

finde paa noget Nht! 

Hasle. 

Poeter finde paa Nyt; men den, som kun 

har fin simple, sande, retfærdige Sag, bliver let 

monoton, kjedelig. Hvad stal man sige dertil? 

Sandheden gaaer ikke ud paa at more. 
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Severin. 

Naa, og De kalder ikke Deres Snak om 

Regnflab Digt? Troer De selv paa, hvad De 

siger? Har De virkelig en fix Jdee? 

Hasle. 

Ja, men sagde man ikke ogsaa, at Columbus 

havde en fix Jdee, da han paastod, at der var et 

Land i Vesten? Sagde man ikke, at Galilcei 

havde en fix Jdee, da han paastod, at Jorden be­

vægede sig? L pur si muove! Og den bevceger 

sig dog! Han fik dog Ret! Ingen har udrettet 

Noget, uden at han har havt, hvad en Tid blev 

kaldet en fix Jdee. Ja, Hr. Procnrator Severin, 

jeg har den fixe Jdee, at De skylder mig Regnstab. 

Severin (med tvungen Ro). 

Og jeg har den fixe Jdee, at De kan vente til 

Dommedag, inden De faaer mere Regnstab eller 

flere Penge af mig. 

Hasle. 

Ja, Hr. Procnrator Severin, saaledes var 

det netop, at Munkene talte til Columbus og 

Galilcei. Til den Ene sagde de: Er der ikke 

bare Vand, saalangt Bie og Erfaring rcekker? — 

og saa opdagedes dog ved npiere Eftersyn en lille 

Klat Land, Amerika! — Til den Anden sagde de: 
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Tramp, kan Du rokke Jorden? Og siger ikke selve 

Bibelen, at den staaer fast? Seer De, Skriften 

havde de Folk paa deres Side! Har De det, 

Hr. Procnrator Severin? (Afsides) Se, der er det 

igjen; nu lsber det igjen sammen i hans Ansigt 

ligesom Melk, der stal til at blive sur . . . . 

Skriften har han ikke paa sin Side. — (Hoit) De 

har maastee ved min Umyndighed faaet den strenge 

Ret, men jeg haaber, at Billighed, las, stal 

sindes paa min Side! 

Severin. 

Alt, hvad De kan bruge Deres Skolelærdom 

til, er at staae saa koldt drillende og tale saadan, 

at man dog mcerker, De ikke har det Ringeste at 

stptte Dem paa De sammenligner Dem med 

Columbus .... 

Hasle. 

8avs eomparaisou. 

S everin. 

Ja, det skulde da vcere for de mange Reiser^ 

De har gjort til Amerika for at blive et nyt 

Menneske, og som have naaet herfra til Brok-

kensbod. 

Hasle. 

Hvorfor vil De nu partout sige Brokkeusbod? 
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Toldbod-Vinhus ligger jo ogsaa ved Toldboden. 

De vil uedscette mig i vore scelles Bine. 

Severin. 

Nei, jeg vilde blot ikke nedscette Toldbod-

Vinhus. 

Hasle. 

Det var et meget stcerkt Ord, Hr. Procurator 

Severin. Om jeg trykker mig nok saa meget til­

side, rammer det dog min LEre meget ømfindtlig, 

og jeg maa krceve Dem til Regnskab — ja, det er 

Ordet: Jeg maa have mit Regnskab — (bestemt) 

jeg maa have mit Regnstab! 

Severin. 

Tal ikke til mig i den Tone! Jeg lader mig 

ikke gaae paa! Nu vil jeg have Ende paa al den 

Snak. De er et af de saa Mennesker, ncer 

havde jeg sagt det eneste, for hvis Skyld jeg har 

fraveget mit Princip: den strenge Ret. Jeg be­

lemrede mig med Formynderstab for Dem, fordi 

min Kone havde vceret Veninde af Deres Moder. 

Jeg tog mig af Dem i Deres Ungdom — hvor­

dan lsnnede De mig? Jeg har paa Dem anvendt 

en Capital af 5000 Daler med aarlige Renter. 

Jeg behandlede Dem, som om De var min Pleie-

ssn, og som om der var udsat en Capital for 
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Dem. Ethvert Project/ De kom med, og hvorved 

jeg troede, De kunde blive til Noget, har jeg 

understøttet, indtil Capitalen var opbrugt. Nu er 

den opbrugt, og nu har jeg sagt: Stop! De er 

mig stricte, lovlig taget, 5000 Daler skyldig, og 

De taler til mig, som om jeg var Dem Peuge 

skyldig — kan De ncegte det? 

Hasle. 

Nei; men kan De ncegte, hvad den store ro­

merske Digter Virgil siger? 

Sev erin. 

Han siger vist mange gode Ting, som De 

har glemt. 

Hasle. 

Det er igjen Noget, jeg ikke ncegter; men 

han siger: limso et clova. kerentes — 

det vil sige: Jeg undrer mig, naar visse Folk 

give Forceringer. 
Severin (et Vieblik forvirret). 

Saa? — Ja, havde de brugt de Penge, De 

fik, paa rigtig Maade, saa kunde De nu vceret 

et lykkeligt Menneske, agtet Medlem af Samfundet. 

De kunde taget Deres Examen, De kunde vcere 

bleven Cancellist, Fuldmcegtig, Herredsfoged, Can-

celliraad 
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Hasle. 

Og maaskee Jnstitsraad. 

Seve r i n .  

Ja, det kom kun an paa Dem selv. Hvor mangt 

et ungt Menneske kommer ikke srem uden at eie 

det Ringeste? Men De har sat Deres Penge og 

Dem selv overstyr i Lediggang og Svir. Engang 

skulde De vcere en stor Musiker, og blev lagt 

paa Hylden — hvad har ikke Deres Violinspil 

kostet? Og saa, bums, laa det, og De skulde til 

Amerika og vcere Compagnon i .... Gud veed, i 

hvilket Hus! Fik De ikke 500 Daler udbetalte 

paa et Brcedt, og sagde jeg Dem ikke, at nu tog 

De det Sidste, De kunde gjpre Regning paa i 

denne Verden, og bad jeg Dem ikke ssrge for, at 

der blev Velsignelse i Pengene .... 

Hasle. 

Jo, Hr. Promrator Severin, det var en ro­

rende og opbyggelig Tale, den burde vceret trykt.... 

Severin. 

Og kom De saa lcenger end til Hamborg? — 

Hasle. 

Fpr sagde De Brokkensbod, Hr. Procurator; 

jeg modtager Tilbagekaldelsen. 
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Seve r i n .  

Aa, der er vel ogsaa Kipper i Hamborg. 

Hvor blev Pengene af? Hvorfor kom De hjem? 

Hasle. 

De siger jo selv: „Hvor blev Pengene af?" 

De gik, og derfor kom jeg hjem. Desuden .... 

Severin. 

Naa, der er endnu en Grund? 

Hasle. 

Ja, desuden tcenktejeg: Hvorfor har Hr. Pro-

curator Severin saa villig sendt mig afsted til 

Amerika og givet 500 Daler af sin egen Lomme 

dertil? — for han sagde, at det, strengt taget, 

var af hans egen Lomme — og saa tcenkte jeg: 

Den Mand giver ikke 500 Daler uden at tjene 

Noget, og saa kom jeg hjem for at hente Resten 

og saae mit Regnflab. 

Severin (forbittret). 

Ja, det er til at blive gal over! Jo Mere 

jeg forcerer Dem, desto Mere troer De, at jeg er 

i Gjceld til Dem. Forcerede jeg Dem idag 100 

Daler, vilde De tage dem som Bevis paa, at jeg 

skyldte Dem 200, og imorgen forlange 200 som 

Afdrag paa 400. Nei, veed De hvad, min gode 
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Hasle, De skal ikke bilde Dem ind, at De er 

kommen til Verden med en Malkeko ved Siden. 

Hasle. 

Saa vilde De og jeg vcere en Slags Brsdre, 

unaturlige Fostbrødre; men De har Ret, Hr. Pro-

cnrator, saadan er det ikke, De er ingen Malkeko, 

De malker selv og skummer selv Flvden. 

Severin. 

Ja, uu nok om de Dele. Hvad jeg siger til 

Dem, min hele Adfcerd imod Dem, tcenker jeg 

mig altid skal blive bekjendt blandt de Folk, hvis 

Dom jeg scetter Pris paa. Man vil sige, Pro-

curator Severin har handlet imod Student Hasle 

ikke blot som en strengt redelig Mand — thi det 

er jo en simpel Pligt — men med usædvanlig 

Humanitet, og selv efter al den Utaknemlighed, 

jeg har mvdt, har jeg ikke slaaet Haanden af Dem, 

men tilbudt Dem at skaffe Dem den Ansættelse 

ovre i Jylland, som De kaster Vrag paa. 

Hasle. 

Ja, jeg skal af Veien, jeg stal begraves i 

Jylland som Forvalter ved et Teglbrænderi „med 

Alt frit i Huset og 50 Daler om Aaret". 

Severin. 

Det er ikke fornemt nok for et forfaldet 
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Geni; det er noblere at gaae her paa Gaden og 

slide Brosten. 

Hasle. 

Ja, Hr. Procurator Severin. Ganske rigtigt! 

Kan De sorstaae det: Saalcenge jeg gaaer om 

her, har jeg, hvad Poeterne kalde Haabet — der 

er en Fornemmelse i mig, som om jeg havde en 

Rigdom skjult etsteds, blot jeg kunde finde den, 

blot jeg havde Nsglen 

Severin. 

Ja, til min Kasse. Jo, det kan jeg godt 

sorstaae. Det er nemt. Jeg vilde maaskee i 

Deres Sted tcenke ligedan. 

Hasle. 

Det er jeg vis paa. 

Severin. 

Og De vilde i mit Sted gMe, hvad jeg nu 

gjyr: lukke Kassen og stikke Naglen i Lommen. 

Hasle. 

Det kom an paa, hvad jeg Mte i min Sam­

vittighed. — Jeg vilde maaskee modtage et endeligt, 

afgørende Forlig. 

Severin. 

Og hvad skulde det gaae ud paa, lille 

Hasle? 
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Hasle. 

Jeg vilde sige: Lille Hasle, De bliver i 

Lcengden trcet af at strides med en rig Mand, 

eller De kunde blive bragt til at gMe Noget, som 

jeg helst vilde nndgaae .... 

Severin. 

Truer De? 

Hasle. 

Og jeg hprer derfor ikke uden Tilfreds^ 

stillelse, at De nu for Alvor vil reise til Amerika. 

Jeg betaler Fragten for Dem, og her er desuden 

200 Daler, at De kan have Lidt at begynde med 

derovre. Saa give vi fprst hinanden gjensidig 

Qvittering, og sige hinanden Farvel for evig. 

Severin. 

Der er Dyren, Hasle — Farvel! 

Hasle. 

Jeg veed det, Hr. Procurator Severin; det er 

den ncermeste Vei til Amerika. 

Severin (reiser sig). 

Der er D^ren, Hasle. 

Hasle. 

Saa har jeg endnu et sidste Forflag. 
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Severin. 

Vil De tvinge mig til at kalde paa Folk og 

lade Dem kaste ud? 

Hasle. 

Mit sidste Forslag er: Hvorfor giver De 

mig ikke Deres Datter Julie? Derved forenes 

vore Familieinteresser. 

Severin (Mer sig). 

Hasle (afsides). 

Der er nu igjeu det, jeg ikke kan forstaae! 

Hvorsor bliver han nu ikke rasende? 

Seve r in .  

Den Tanke har jeg havt, Vorherre veed det! 

Jeg ventede, at De skulde blive et dygtigt Men­

neske .... Jeg troede det muligt .... og maaskee 

var det dog ikke muligt .... Engang syntes Ma­

thilde jo endog at kunne godt lide Dem, og det 

skulde De have gjort Dem Umage for at fortjene 

... . Men hvad er det? De sagde jo Julie! 

Hasle (afsides). 

Nei, Mathilde stal dog ikke bruges i denne 

Strid. (Hoiy. Sagde jeg Jnlie? Aa, jeg tcenkte, 

at hende knnde vi bedst begynde at under­

handle om. 
4 
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Severin 
(med stigende Heftighed). 

Gjyre det ved min Datter, give saadan en 

Pige til saadan en Vagabnnd, til et Menneske, 

som jeg med frelst Samvittighed kan sige, at jeg 

Intet skylder, som jeg hader og afskyer! Reis .... 

jeg havde ncer sagt .... Herud! Herud! (Aabner 

Dsren) Herud siger jeg! .... Jeuseu, luk aldrig 

mere op for den Person! 

Hasle 
(til Jensen, som viser sig i Dsren). 

Familietrcette, Hr. Jensen. Gaa baglcends 

hen og bred et Tceppe over vor Fa'ers Rus, og 

lad mig vide, uaar han har sovet den ud. 
(Hasle gaaer). 

Niende Scene. 

Severin ene. Lidt efter Jensen. 

Severin (Mer sig). 

Puh! — Han kan bringe Blodet i Kog paa 

En — den uforskammede Kucegt! — Endskjsndt, 

jeg burde ikke blevet hidsig, det var galt; jeg 

burde vceret den Overlegne men han driller 

jeg veed Ingen, der saadan kan gjpre En 

rigtig inderlig forbittret. — Alligevel, bringe ham 
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til det Iderste, det vilde jeg heller ikke — nei —. 

Men selv om jeg endnu vilde gjsre Noget for 

ham, saa kunde jeg jo ikke .... Jeg har maaskee 

ikke fra Fyrst as givet ham Penge paa den rigtigste 

Maade, saa at han har saaet den fixe Jdee — 

men det er ikke Andet end en fix Jdee — bah, 

han bliver nok noget mere myg, og saa kommer 

han igjen eller saaer En til at gaae til mig. 

Ham kan vi nok tnmle. — Hvad jeg vilde have 

gjort for det Menneske, hvis han havde artet sig 

Vel! — (Til Jensen, der viser sig i Doren.) Hvad er 

det? Hvem er derude? 

Jensen. 

Hr. Etatsraad Stang ynsker at tale med Pro-

curatoren. 

Seve r in .  

Hr. Etatsraad Stang! Hvorfor lader De ham 

vente derude? .... (gaaer til Dsren.) Vcer saa artig 

Hr. Etatsraad; undskyld, hvis De har maattet 

vente .... 

(Jensen gaaer.) 
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Tiende Scene. 

Severin. Etatsraad Stang. 

Etats raaden. 

Det er man forberedt paa hos Forretnings­

folk. Jeg har en Sag eller Forretning, som jeg 

vil bede Dem overtage. 

Severin. 

Med Fornyielse. Vil Hr. Etatsraaden ikke 

tage Plads? 

Etatsraaden. 

Tak. Det er i Grunden ingen juridisk Sag; 

men man behsver dog en Jurist til den. Det 

vilde blive nødvendigt, at foretage en lille Reise 

over til Tonning. 

S everin. 

Jeg kan, hvis det er en vigtig Sag, reise, 

naar det stal vcere. 

Etatsraaden. 

Det Bedste var vel, om det skete uden meget 

Ophold. Jeg kan strax give Dem et kort Om­

rids as Sagen. 

Severin. 

Men vil Etatsraaden ikke tage Plads? 

(De scrtte sig.) 
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Etatsraaden. 

I 1807, medens Kjybenhavn blev bombar­

deret, opholdt sig iTonning en engelsk Ssofficiers 

Hustru i Bessg. Hun kunde ikke komme bort. 

Folk vare yderst sorbittrede paa Engelskmandene, 

og uden just at gjyre Damen Fortroed passede 

man paa heude og vilde beholde hende som Gidsel 

eller i alt Fald asfljcere hende al Forbindelse med 

hendes Landsmcend. Hun havde erfaret, at et 

Skib, der krydsede udenfor Tønning, var det, 

hvor hendes Mand var Chef. Hun turde ikke 

betroe sig til nogen af Havnefolkene; men en 

Privatmand paatog sig om Natten og, som det 

synes, med nogen Fare, at bringe hende ombord, 

og da det var lykkedes ham, vilde han ikke mod­

tage Penge eller Penges Vcerd. 

Severin. 

Var det en simpel Mand? 

Etatsraaden. 

Nei. 

Severin. 

Hvad var han? 

Etatsraaden. 

Det vil De see af Doenmenterne, som jeg 

skal have den LEre at sende Dem i Lsbet af 
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Dagen. — Den engelske Spofsicier dsde for endel Aar 

siden som Commandenr og Baronet, og hans Enke 

dsde isjor og efterlod en kostbar Ring og et Legat 

paa 100 Pund Sterling aarlig til den Mand, 

der havde frelst hende, eller til hans Arvinger. 

Severin. 

Det var jo nydeligt. Ja, der er noget So­

lidt ved de Engelskmand. 

Etats raaden. 

Sagen er naturligvis gaaet igjennem Uden­

rigsministeriet, og Haus Majestcet Kongen har selv 

behaget at skjcenke den sin Opmærksomhed. 

Severin. 

Hans Majestcet Kongen! 

Etatsraaden. 

Ja, iscer fordi Vedkommendes Adfcerd i 1807 

gav Anledning til, at det engelske Skib sendte Parle-

mentairbaad ind til Frederikshavn og lpsgav endel 

danske Fanger, som altsaa bleve frie for syv Aars 

Fangenstab. Blandt dem var en Officier, der nu 

har en hyi Plads ved Hove, og derved er Kon­

gens Opmærksomhed bleven henledt paa Sagen. 

Hans Majestcet har behaget at lade mig kalde, for 

at jeg skulde lade Vedkommende eller hans Arvin­

ger opspørge. 
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Severin. 

Det kan nceppe vcere vanskeligt. 

Etats raaden. 

Jeg har underhaanden flrevet derover, men 

ikke faaet tilfredsstillende Oplysning, og naar man 

ikke vil tye til det nsikkre Middel at udstede en 

Slags Proclama i Aviserne, er det maaskee bedst, 

at en sindig og forstandig Mand uden at gjsre 

Opsigt reiser derover. 

Seve r in .  

Jeg er Hr. Etatsraaden meget forbunden for, 

at De har tcenkt paa mig. Naar skulde Reisen 

gaae for sig? 

Etatsraaden '(reiser sig). 

Jeg stal, som sagt, endnu idag sende Dem 

Papirerne. Jasten eller imorgen tidlig vil Hans 

Majestcet see mig, og jeg antager, jeg kan komme 

til Dem imorgen Formiddag omtrent Klokken 10. 

Saa kan De, hvis det convenerer Dem, reise 

strax. 

Severin. 

Jeg stal imidlertid gjore mig rede. 

Etatsraaden. 

God Morgen, Hr. Severin. 
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Severin. 

ZErbsdigste Tjener, Hr. Etatsraad. 
(Folger Etatsraaden til Dsren.) 

Elcvte Scene. 

Severin (ene). 

Jeg bliver Cancelliraad! De kan ikke gjsre 

det ringere! Jeg reiser i kongeligt ZErinde, jeg 

har en Mission! — Det er noget Andet end at 

skrive Jndlceg og mvde i Fallitboer og Stervboer 

og skrive Skjsder og Panteobligationer! Det kan 

man tjene Penge ved og blive en lille Borger­

mand i, hele sin Livstid! Men dette her, det giver 

ZEre og Anseelse! — Saadan tcenkte jeg i min 

Ungdom! Der var en Tid — fem og tyve 

lange Aar har jeg nu slidt og flcebt, nu endelig 

kommer det! Sikken en Udsigt der bliver for 

mine Pigebarn! Cancelliraad og Fru Severin, 

Frpken Mathilde og Fryken Julie .... Skal jeg 

sige Caroline Noget derom? — Nei, det er for 

tidligt! Lad mig gjemme det til en Morgen, hun 

sidder ved Frokosten og jeg kommer ind og siger: 

God Dag, lille Frue, veed De, hvem De er gift 

med? Med Cancelliraad Severin. — Hvor De 

vil gjpre Bine alle Tre! Og hvor de andre Pro-
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curatorer vil misunde mig, fljpndt de sige, at 

saadant Noget bryder man sig ikke om. Ja, han 

sagde saa, Rceven, om Rønnebærrene! 
(Madam Severin kommer fra Venstre i Hat og Shawl.) 

Tolvte Scene. 

Severin. Mad. Zeverin. 

S everin. 

Gaaer Du ogsaa ud? Hvor er Mathilde? 

Mad. Severin. 

Hun er ikke rigtig vel. 

Severin. 

Ikke vel? Hvad feiler hende? 

Mad. Severin. 

Du behsver ikke at blive forskrækket; der 

er ikke noget Alvorligt paafcerde; men Du har jo 

seet, at hun en Tid har gaaet og seet daarlig ud. 

Jeg bad hende fyr om at lcegge sig lidt — 

bliver det ikke bedre til imorgen, sende vi Bud 

efter Doctoreu. 

Severin. 

Hvorfor ikke sende efter ham strax? 

Mad. Severin. 

Man stal ikke strax kalde paa Doctor og 

Apotheker. Det er tidt, at unge Piger kan gaae 
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og grublisere og see daarlig ud, det stal man ikke 

bryde sig saa meget om. 

Severin. 

Hvad kan hun have at grublisere over? Er 

der Nogen, hun holder af? 

Mad. Severin. 

Hvor Du falder med Doren ind i Huset! 

Troer Du da, at en honnet ung Pige bestandig 

hcenger over den Slags Tanker eller altid veed 

saa tydelig, hvad hun foler, at hun kan tale 

derom? 

Severin. 

Veed Du hvad, min Pige? I holder af at 

vcere ligesom indhyllede i en Sky; man skal ikke 

kuune sorstaae Jer. — Troer Du, at der er 

Noget imellem Julie og dennehersens Hasle? 

Mad. Severin. 

Mellem Julie og Hasle? Nu har jeg dog 

aldrig hort Mage! Du veed dog selv, at i den 

Tid Carl Hasle kom her i Huset, kunde de To 

ikke enes et Bieblik, og senere har hun da ikke 

saaet Grund til at holde af ham. 

Severin. 

Ja, men Mathilde da? 
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Mad. Severin. 

Men Severin dog! 

Severin. 

Ja, jeg mener bare jeg spsr' bare.... 

Mad. Severin. 

Men hvorfor sporger Du? Hvordan falder 

Du paa det? 

Seve r in .  

Fordi jeg vilde beroliges, fordi det vilde gjore 

mig ondt, om der var Noget, blot det Allermindste, 

som den .... den Kncegt kunde hcenge sin Hat paa 

— fordi jeg vil have, at min Familie stal vcere en 

honnet og anseet Familie uden Plet eller Skavank, 

og som kan komme op i Verden. 

Mad. Severin. 

Men Gud frie os, som Du taler! Og det 

kan Du sige angaaende en Pige som Mathilde! 

Er der Noget, der kan bebreides hende, saa er det 

snarere, at hun er for stille og — jeg havde ncer 

sagt — stolt, stjyndt saadan stolt stal enhver ung 

Pige vcere. 

Severin. 

Naa, naa! Ellers bebreider Du mig, at jeg 

holder for meget af hende; mod mig behover Du 

ikke at tage hende i Forsvar. Er der Noget i 
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denne Verden, jeg kan holde mere af end af 
Eder? .... 

Mad. Severin. 

Ja, men hvad er der da i Veien? 

Severin. 

Ingenting! Ikke det Allerringeste! ^... Hvor­

for lod Du Julie gaae ud alene? 

Mad. Severin. 

Men hun gik jo ikke alene; Sophie Holm 

var her jo og gik med hende i Boutikkerne. 

Severin. 

Unge Piger bpr ikke saadan lsbe om paa 

Gaden. En ung Pige bvr altid vcere under sin 

Moders Opsyn. Det er passende og anstændigt. 

Saadan er det i ansete Familier. 

Mad. Severin. 

Man bpr heller ikke vcere for meget sammen. 

En ung Pige maa have lidt Frihed, og Julie 

misbruger den faamcen ikke. 

Severin. 

Nei, vist ikke; men hun er uforsigtig, hun 

tager ikke nok Hensyn til det Passende. 

Mad. Severin. 

Er Du nu ikke urimelig, lille Severin? 



61 

Severin. 

Har Du maaskee glemt Historien isjor ved 

Kallehave? For jeg har ikke! 

Mad. Severin. 

Hvad kunde den stakkels Pige gjore ved, at 

Fcergebaaden blev overfyldt paa den ene Side og 

slog om? Troer Du, det var hende en Fornpielse 

at falde i Vandet? 

Severin. 

Nei, men at blive trukken op af en ung 

Person. 

Mad. Severin. 

Herregud, Severin, skulde hun da have ventet, 

til der kom en gammel? Og jeg var jo med og 

maatte ogsaa lade mig frelse as en uug Mand. 

Det er dem, der tilbyde sig ved saadanne Lejlig­

heder. 

Severin. 

Ja, ogsaa ved andre. — 

Mad. Severin. 

Nei, idag er Du urimelig. — Er Du i ondt 

Humeur, er der gaaet Dig Noget imod? 

Severin. 

Nei, nei, lille Caroline; det er jo bare, fordi 

jeg holder saameget af de Pigebprn .... naar 
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Noget skulde gjyre mig Fortroed, synes mig, det 

maatte komme den Vei .... jeg kan ikke holde 

mere af mine Bienstene, det veed Du .... Pas 

bare vel paa dem, iscer mens jeg er borte. 

Mad. Severin. 

Skal Du reise bort? 

Seve r in .  

Ja, det havde jeg user glemt at fortcelle Dig: 

jeg faaer maaskee — nei jeg troer, jeg har saa-

godtsom faaet en Mission, et kongeligt Wrinde. 

Mad. Severin. 

Bliver det en lang Reise? Skal Du uden­

lands? 

Severin. 

Nei, det skal foreløbig holdes hemmeligt; men 

det er ikke udenlands. 

Mad. Severin. 

Naa, det var jo rart. 

Severin. 

Ja, rarere end Du maaske troer .... men 

det stal ogsaa holdes hemmeligt. 

Mad. Severin. 

Blot Du har gode Hemmeligheder, saa er 

jeg sorusiet. 
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Severin (seer paa sit Uhr.) 

Min store Anction! jeg maa afsted. ... 

Farvel saalcenge, Caroline. (I Doren til Baggrunden.) 

Se at faae Mathilde rast; kan hnn ikke gaae 

lidt ud med Dig? 

Mad. Severin. 

Jeg vil see ad. 
(Severin gaaer.) 

Trettende Scene. 

Mad. Severin. Mathilde oplukker Doren sagte tilvenstre. 

Mathilde. 

Moder! 

Mad. Severin. 

Er det Dig, Mathilde! . . . Hvor Du er 

bleg! — Hvorfor blev Du ikke ovre? Jeg bad 

Dig dog om at lcegge Dig! 

Mathilde. 

Det nytter ikke, at jeg ligger, Moder. — 

Har Hasle ikke vceret her. 

Mad. Severin. 

Men hvorfor spørger Du om Hasle, Mathilde? 

Mathilde. 

Fordi .... Moder .... jeg kan ikke udholde 

det lceuger! — Naar jeg er syg, er det for Hasles 
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Skyld .... Det lader mig ikke Ro .... hvert 

Meblik synes mig, jeg hyrer hans Stemme her 

fra Contoiret. 

Mad. Severin. 

Barn, tal oprigtig — sig mig: Holder Du 

af Hasle? 

Ma th i l de .  

Det er ikke det, Moder .... det kommer 

flet ikke an paa, hvad jeg synes om Hasle. 

Mad. Severin. 

Tal nn kun ligefrem til Din Moder, mit eget, 

kjcere Barn. Elsker Du Hasle? 

Mathilde. 

Moder, Du forstaaer mig ikke .... Om jeg 

holder af Hasle — om jeg har holdt af ham? .... 

Han var god imod mig som Barn, han var saa 

kjcek og livlig, og saa smuk men jeg veed ikke, 

jeg kan ikke forklare det; jeg har altid havt Med­

lidenhed med ham, det gjorde mig saa ondt, at 

han ingen Moder havde .... at han gik om for 

Lud og koldt Vand og dog var saa glad og for-

nsiet, naar vi kom sammen! Jeg syntes altid, han 

lignede Pndelhnnden, naar den kom vaad ind 

og sprang saa glad omkring. 
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Mad. Severin. 

Men, Mathilde, Du holder jo af ham! 

Hvorfor blev Du da paa engang saa frastødende 

imod ham — for Du var dog med om, at han 

ikke mere skulde komme her i Huset o, nu 

sorstaaer jeg, hvorfor han vilde bort, til Amerika 

.... hvor Du har gaaet og vceret indesluttet! 

Hvad kom der i Veien? Tal nu, mit eget Barn, 

se ikke saa bleg og modfalden ud, vcer ikke angst; 

jeg er vis paa, Du kau sige Alting. 

M athilde. 

Jeg kan ikke tie lcenger, Moder. Jeg kan 

ikke taale, at en Dyr gaaer, jeg er bange for 

Stemmer, som jeg hprer fra Gangen, jeg er 

angst, Moder, jeg er bange for en Ulykke! 

Mad. Severin. 

Du er syg, Mathilde! Du gjsr ogsaa mig 

angst — Herre, Gud, hvad er der skeet? 

Mathilde. 

Men Du maa ikke sige det til Nogen, Mo­

der — nei, det behsver jeg ikke at vcere bange 

for. — 

Mad. Severin. 

Gud frie mig! Hvad kan det dog vcere? 
5 
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Mathilde. 

Du husker jo, da Fader var syg nu i Som­

mer .... da jeg en Nat vaagede hos ham .... 

Mad. Severin. 

Kom der Nogen til Dig? 

M at hild e. 

Hvem skulde komme? 
Mad. Severin (lettet). 

Naa? Hvad saa? 

Mathilde. 

Saa phantciserede Fader. 

Mad. Severin. 

Hsrte Du efter, Barn? Det bsr man ikke. 

Man stal ikke lcegge Vcegt paa, hvad Folk sige i 

Feber. 
Mathilde. 

Fader talte om Hasle. 
Mad. Severin (beklemt). 

Hvad sagde han da? 

Mathilde. 

Han var bange for ham. 

Mad. Severin. 

Ja, men hvordan bange? 

Mathild e. 

Han sagde: Der staaer han. Han vil tage 
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mit Barn! Men det er ikke nok. — Hvad hed 

Hasles Fader? Hed han ogsaa Hasle? 

Mad. Severin. 

Hvorfor? 

Ma th i l de .  

Fader ncevnte et andet Navn og sagde: Det gjsr 

mig ondt; De var saa bleg .... De bad for Deres 

Barn .... gaa bort, gaa bort! Jeg kalder paa 

Politiet! — Og saa skreg Fader — (kaster sig om 

Moderens Hals.) Moder, forstaaer Du det nu? 

Mad. Severin. 

Hvilket, Mathilde? Hvad stal jeg forstaae? 

Mathilde. 

Fra den Tid af blev jeg bange for Hasle. 

Jeg kan ikke gjsre derved og det bliver 

vcerre og vcerre, for jeg drsmmer om Natten, at 

Hasle kommer og seer sorscerdelig ud .... som 

en Flaggermns med store Vinger og flyver hen 

imod Fader og mig Jeg kan ikke holde det 

ud, Moder! Det bliver vcerre og vcerre, det kom­

mer ogsaa om Dagen, det kom nu for lidt siden, 

da jeg vilde blunde, og saa hyrte jeg tydelig 

Hasles Stemme .... Jeg har siddet en halv 

Time og lyttet og vceret bange for at hsre Mere 
5* 



Moder, jeg er syg, mere syg end Nogen 

troer! 

Mad. Severin. 

Du behsver srisk Luft og Adspredelse, min 

ssde Pige! Kom, gaa lidt med mig ud i Byen. 

Glem, hvad Du har HM, og hvad Du har drsmt! 

Du maa dog kunne vide, at Din Fader ikke har 

gjort noget Ondt. I hans Stilling seer man 

Meget og kommer til at tage Del i mange Ulyk­

ker, der hcendes Folk. Og Hasles Fader havde 

i sin Tid stort Uheld, og stal det gjsre Dig 

ulykkelig, min Pige, sordi det en Nat flyver gjen-

nem Din Faders Hoved, naar han har Feber? 

Mathilde. 

O, naar Du taler, Moder! Jeg synes ncesten, 

det virker kjslende paa min Pande, og min 

Hjertebanken er ikke saa stcerk. — Det kunde jeg 

have sagt mig selv; men saa fornuftig var jeg ikke 

— O, Du velsignede Moder! 

Mad. Severin. 

Ja, der kan Du see, hvad man har as at 

vcere indesluttet. Hvor megen Pine kunde Du 

ikke have sparet Dig selv og maaskee Hasle . ... 
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Mathilde. 

Er det ikke underligt, blot Du ncevner hans 

Navn, kommer den Angst og Banken igjen. 

Mad. Severin (afsides). 

Jeg frygter, min stakkels Pige er ordenlig 

forelsket i den Dogenigt (Hsit.) Kom, 

klced Dig paa, saa spadsere vi lidt. 
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Ancken Art .  

(Procurator Severins Contoir, som i forste Act.) 

Forste Scene. 

Julie og Helmut komme hurtig ind. 

Julie. 

Fa'er! Fa'er! .... O, han er her ikke! 

(Seer sig om.) Han er gaaet ud .... Men saa maa 

De endelig komme igjen en anden Gang, for at 

Fader kan takke Dem, sordi De hjalp mig fra 

det afskyelige Menneske, og fordi 

Helmut. 

Der behoves saamcen ingen Tak, Jomfru. 

Det er snarere mig, der skal takke den Fyr for, 

at jeg traf Dem. Det var netop min Agt at 

finde Dem. 
Julie. 

De er dog ingen Kjobenhavner.... vil De 

fortcelle mig, at De er reift hertil for at finde 

mig? 
Helmut. 

Nei, ikke reist hertil for at sinde Dem, men 
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gaaet ud for at finde Dem. Jeg spurgte Fuld­

mægtigen hos en Procurator .... 

Julie. 

Hvad, har De raadfsrt Dem med en Pro­

curator om mig? 

Helmut. 

Nei, ikke saadan ligefrem om Dem; men jeg 

spurgte ham om Vagtparaden; jeg tcenkte nok, at 

De maatte vcere der. 

Julie. 

Ved Vagtparaden? Troede De, jeg gik med 

Vagtparaden? 

Helmut. 

Jeg troede, at Vagtparaden var saadan en 

Mcengde af Herrer og Damer, der stod i deres 

Stads, og saa var der Vagt rundt omkring.... 

Julie (leende). 

Aa, saadan! De kjender ikke Kjsbenhavn . ... 

Men hvordan kunde De tcenke at gjenkjende mig? 

De havde jo knap seet mig! Jeg kom jo ind i 

Gjcestgiverstedet, saasnart De havde bragt mig paa 

Land. 

Helmut. 

Ja, men jeg huskede Deres Vine, saadan som 

De slog dem op og saae, at De ikke var druknet. 
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Desuden saae jeg Dem ogsaa senere .... En 

Times Tid efter gik De i Haven. De var klcedt 

i Hvidt, og da jeg saae Dem, stod de under et 

Kirsebcertrce med hvide Blade, og rundt om Dem 

paa Jorden laae hvide Blade, der vare dryssede 

ned, og Solen skinte derpaa .... De saae ud, 

ligesom De selv var drysset sra Himlen.... 

Julie. 

Hvorfor kom De saa ikke hen til mig? 

Helmut. 

Jeg veed ikke .... jeg var bange .... det 

kunde jo ogsaa seet ud, ligesom jeg vilde^gjore 

Vcesen af den Smule. 

Julie (undselig). 

Jeg saae ogsaa Dem. 

Helmut (glad). 

Gjorde De? 

Julie. 

De stod bag et Trce. 

Helmut. 

Ja, et Lindetrce, et af de store Lindetræer 

ved Havelaagen. 

Julie. 

Ja. 
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Helmut. 

Og hvorfor .... (standser.) 

Julie. 

Hvorfor jeg ikke kaldte og lsb hen til Dem? 

— Jeg veed ikke — jeg vilde; men saa tceukte jeg, 

De skulde gaae lidt mere ud af Skjulet. Men 

da jeg saae hen igjen, var De borte. Og ingen­

steds faae jeg Dem mere. Vi maatte bort strax 

efter, og jeg tcenkte, vi skulde mpde Dem paa 

Skibet; men De var der ikke. Og det gjorde 

mig saa ondt, at jeg havde vceret utaknemlig? 

Jeg har tidt talt til Moder derom og spurgt, 

hvad huu troede, De maatte tcenke .... 

Helmut. 

Det er sandt, De har en Moder. — Hvad 

sagde hun? 

Julie. 

Hun sagde, jeg skulde give mig tilfreds; jeg 

var ikke af Hjertet utakuemlig .... men man 

vcennes til at vise sig anderledes, end man er. 

Men det har dog bestandig gjort mig saa ondt.... 

og nu er jeg saa glad over, at jeg kan sige Dem 

Tak, Tak! (Giver ham Haanden.) 

Helmut. 

Ingen Aarsag! — Det var ikke Noget at 
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tage Dem saa ucer. — Jeg tceukte tidt senere: 

Gud veed, om Du aldrig skulde faae den køben­

havnske Jomfru at see igjen? Og saa lige med Et, 

ligesom jeg nu gaaer bedst, seer jeg de selvsamme 

Mue, med den selvsamme Forskrækkelse, saa jeg 

troede halvt om halvt, at Vorherre gjorde et 

Mirakel for mig. 

Julie. 

Det kunde man ikke see paa Dem. De tog 

Dem igjen saa rast og kjcekt af mig tillands lige­

som forhen tilvands. — De er ret et rart 

Menneske. 

Helmut. 

Er jeg, Jomfru? Hurra! Nu mangler det 

bare, at jeg skulde gaae i Ilden for Dem, og det 

kan jeg. Ved det, De taler saa godt, er det, 

ligesom jeg var i Familie med Dem. (Seer sig om.) 

Men den Dsr .... dette Vcerelse .... Her 

har jeg vceret syr .... Det er jo Procnra-

torens Stue! .... Jomfru, hvordan kommer De 

her til dette Hus? 

Julie. 

Men det veed De jo, De har jo selv fulgt 

mig hertil. 
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Helmut. 

Ja, men vidste jeg, hvor vi gik hen? — 

Hyrer De til her? Boer De her? 

Julie. 

Ja, her boer min Fader, Procurator Severin. 

Helmut. 

Nei, det var da mcerkvcerdigt! Den Mand 

reiste jeg herind for at opssge, og jeg var her 

imorges. 

Julie. 

Har De Forretninger med min Fader? 

Helmut. 

Nei, ikke saadau .... jeg stal sige Dem, jeg 

vilde gjerne vcere Hsiesteretsadvocat. 

Julie. 

Det var jo smukt! og anseligt! 

Helmut. 

Ja, men jeg skulde have Examen fyrst. 

Julie. 

Aa, den saaer De nok! De er vist et flittigt 

Menneske. 

Helmut. 

Ja, men fyrst skulde jeg see at saae Ansæt­

telse paa et Contoir, for ligge herinde og studere 

og give Penge ud .... det har jeg ikke Raad til. 
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Julie. 

Det er maaskee det Bedste. Jeg har tidt 

hsrt sige, at de Folk bringe det hsiest i Verden, 

som ikke har deres Forceldres Penge at stole paa. 

Helmut. 

Hvor det dog er deiligt at komme til Kjoben-

benhavn! Her saaer man Opmuntring .... hvor 

jeg dog har Lykken med mig! 
(Severin kommer fra Dsren i Baggrunden.) 

Anden Scene. 

De Forrige. Severin. Siden Mad. Severin. 

Severin. 

Hvad er det? — Nei, nu har jeg aldrig seet 

saa galt! — Julie! Vil Du ud! Vil Du iud! — 

Nei, bliv! — hvordan kom Du her? (TilHelmnt.) 

Og De? Hvem er De? Hvad vil De? 

Helmut. 

Jeg hedder Fritz Helmut og vilde vcere Hyieste-

retsadvocat, derfor .... 

Severin (med Agtelse). 

Hoiesteretsadvocat? — Naar har De saaet 

Tilladelse til at procedere paa Prove? 

Helmut. 

Ja, det er ikke kommet saa vidt endnu. 
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S everin. 

Har De indgivet Ansøgning? 

Helmut. 

Ansøgning? 

Severin. 

Ja, Ansøgning til Kongen, naturligvis. 

Helmut. 

Nei, det er ikke kommet saa vidt endnu. Jeg 

vilde fyrst tage Examen. 

Severin. 

Saa? Maa jeg saa bede Dem .... 

Mad. Severin 
(i Hat og Shawl fra Venstre). 

Men hvad er her paafoerde? Hvorfor er Du 

saa hsirsstet, Severin? .... Og hvorfor grceder 

Du, Julie? — Herregud, hvad er her skeet? 

S ev eriu. 

Det er jo græsseligt! Min egen Datter 

holder Stevnempde paa mit Contoir! 

Mad. Severin. 

Severin dog! Naar Du er vred, kan Du 

ikke finde Ord, der stikke nok .... Her maa vcere 

en Missorstaaelse. Jeg er vis paa, at vor Datrer 

ikke har gjort noget Upassende. 
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S e v e r i n .  

Ja, saa lad hende da forklare, hvad jeg har 

seet med mine egne Bine! 

Julie (gradende). 

Blot Du vilde give Tid, sode Fader! 

Severin. 

Ja, „sode Fader" — naar forst 

Mad. Severin. 

Men saa lad hende dog tale, Severin. 

Julie, min egen Pige, hvad er det, Du har gjort? 

Julie. 

Men jeg er jo saa uskyldig i det Altsammen! 

Jeg kunde jo ikke gjore ved, at den afskyelige Hasle 

anfaldt mig.... 

Severin (med et Sat). 

Hasle? Anfaldt Dig? Hvor? Naar? 

Julie (holder op at grade). 

Men, lille Fader, det var jo netop det, jeg 

vilde fortcelle Dig, da Du faae mig med den 

Herre! 

Severin. 

Fortcel bare! Jeg ryster af Forbittrelse. 

Julie. 

Bliv nu blot ikke hidsig, Fader! Der er 
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Ingenting at gjpre derved. Naar en Laps vil 

sorncerme en Dame, maa hun jo taale det. 

Severin. 

Taale? Jeg, Du, taale det? .... Laps? 

Hasle er iugen Laps! Han maatte ynste sig det! 

Han er en Vagabund, en — men bi knn! Fortcel! 

Julie. 

Det er saamceu snart fortalt. Jeg var gaaet 

med Sophie Holm, og da vi saa kom ud af en 

Bontik paa Bstergade, var Vagtparaden netop 

forbi, og der kom mange Folk og imellem dem 

Hasle. Han gik hen imod mig og sagde: Jeg 

har saamamd vceret oppe hos Deres Fader og 

friet til Dem idag. — Jeg blev som jeg skulde 

synke i Jorden. Hasle bod mig Armen og sagde: 

Bil De reise med til Gretnagreen, saa kan 

Smeden vie os til Trods for alle grusomme 

Fcedre. 

Severin. 

Havde Du da uogensiude .... 

Julie. 

Men, Fader, hvor kan Du dog troe det! 

Mad. Severin. 

Severin dog! 
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Severin. 

Nei, vist ikke; naar Du siger det, troer jeg 

Dig. Men hvad saa? 

Julie. 

Jeg stod som fastnaglet. Der samlede sig 

Folk. Sophie Holm blev borte for mig. Saa kom 

den Herre og bar sig saa vakkert ad og fulgte 

mig her hjem i Dit Contoir, for jeg kunde ikke 

komme iud ad den anden D^r, der var Ingen 

hjemme. 

Mad. Severin (til Helmut). 

Det skal De ret have Tak sor! 
(Giver Helmut Haauden.) 

Severin (ligeledes til Helmut). 

Ja, det skal De have mange Tak for. Hvad 

var det egenlig, De sagde om Hyiesteretsadvocat? 

Helmut. 

Ja, jeg vilde gjerue paa saadaut et Contoir 

som Deres, for at studere og blive Advocat.... 

Severin. 

Paa mit Contoir .... Det gjyr mig rigtig 

onvt, her er sor Tiden ingen Plads ledig. Men 

det kan aldrig feile, at De sinder en Plads, naar 

De er om Dem og ikke lader Andre komme Dem 
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i Forkjobet. Jeg i Deres Sted vilde ikke spilde 

et Minut i en saa vigtig Sag. 

Helmut. 

Det vil jeg heller ikke. Jeg siger Farvel 
og Levvel. 

Julie. 

Farvel! 

Mad. Severin. 

Farvel, og endnu engang tusinde Tak. 

Severin 
(oiwer ved at fslge Helmut ud). 

Jeg er Dem meget forbuudeu. 
(Helmut gaaer. Idet han har aabuet Dsren i Baggrunden, 

kommer Hsyer ind.) -

Tredie Scene. 

Severin. Mad. Severin. Julie. Hoyer. 

Hp her. 

Om Forladelse .... det var den Panteobli­

gation .... Men jeg kommer kanskee til Ulei-

lighed ... .I 

Severin. 

Ja, jeg har ellers ikke Familiesager paa mit 

Contoir .... vi er noget altererede .... der var en 

fuld Mand, som lsb imod min Datter paa Gaden 
6 
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og forskrækkede hende. (Til Mad. Severin og Julie af­

sides.) Lad ingen Fremmed mcerke Noget. Det 

maa ikke hedde sig, at vi ere blevne fornærmede; 

det var en fuld Mand. (Hsit.) Gaa nu ind, min 

Pige, og glem det. Politiet faaer nok fat i 

Kncegten. 
(Damerne gaae ind tilvenstre.) 

H Syer. 

Politiet, jo, der skal vi ha'e det! Jeg havde 

engang saadant et Tilfcelde med en fnld Mand, 

som overfaldt mig, og jeg fik ham for Politiet; 

men siden den Tid forfulgte han mig ogfaa, naar 

han var cedrn, og min Kone med, og faa bar han 

sig saa snedig ad, at jeg aldrig kunde gjsre ham 

Noget for det. 

Severin. 

Hvordan blev De da af med ham? 

Hoher. 

Ja, han plagede mig sgu over et Aar, og 

naar jeg klagede til Assistenten, saa fik jeg det 

Svar, at jeg havde vel nok et Mellemværende 

med ham. 

Severin. 

Havde De da et Mellemværende med ham? 
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Hsye r. 

Ikke det, Gud la'er flabe! Men jeg skal sige 

Dem, han var langt ude i Familie med min 

Kone, meget langt ude. Og saa gik han omkring 

og bagtalte os, og Folk er nu saa malicisse; de 

troer aldrig, der gaaer Rog af en Brand, uden 

der er Ild i den, og sandt er det jo fordetmeste, 

men sgu ikke altid! Saa fik jeg ham tilsidst 
fra Byen. 

Severin 
(gaaer op og ned ad Gulvet, for sig). 

Ja, faae ham fra Byen — bare han vilde 

fra Byen! Hvad jeg saa tilbyder ham, saa troer 

han, det er et Asdrag paa Noget, jeg skylder ham, 

eller at der stikker Noget under. — Bedre var 

det! Jeg kan ikke vcere tjent med Strid og Skan­

dale, allermindst nu. — (Efter en Pause hsit.) H^r, 

Hr. Hsyer, De er en forstandig Mand, De kan 

gjyre mig en Tjeneste, hvis De vil. 

Hsyer. 

Det veed Gud, jeg vil, naar jeg kan, Hr. Pro-
cnrator Severin. 

Severin. 

Der er en ung Mand, jeg gjerne vilde skaffe 

en Ansættelse. 
6* 
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Hsh er. 

Ja. 
Severin. 

Men han vil ikke tage imod den, naar jeg 

byder ham den. 

H Syer. 

Nei. 

Severin. 

Hvorfor siger De Nei? 

Hyyer. 

Sagde jeg Nei? Jeg mente: Saa? 

Severin. 

De kjender ham altsaa ikke? 

Hsyer. 

Nei, hvor skulde jeg kjende ham fra? Hvem 

er det, med Forlov? 
S e v e r i n .  

Aa, det er saadan en Student, der 

hedder Hasle. Kjender De ham ikke? 

Hph er. 

Nei. 
Severin. 

Han driver ellers nok om paa Gaden. 

H S y e r. 

Ja, men jeg gjor nu ikke Gadebekjendtskaber. 
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Severin. 

Naa, naa, Hr. H^her, godt Ord igjen. Jeg 

mente ikke noget Ondt. 

Hsyer. 

Ingen Forseelse, Hr. Procnrator. Men hvad 

er det for en Ansættelse? 

S everin. 

Det er en Hnslcererplads. 

Hsyer. 

Hvor er den? 

S e v e r i n .  

Ude paa Landet. 

Hyyer. 

Naa. — Hvor? 

Severin. 

Ja, det skal jeg nok opgive, naar han er 

villig. (Afsides.) Jeg finder vel nok en. (Hsit.) Den 

er paa 150 Daler og Alt frit i Huset, og De 

maa udtrykkelig sige, at der sorlanges,' at Hns^ 

lcereren stal vcere musikalsk .... for dennehersens 

.... Student, Hasle, er en Nar efter at spille 
paa Violin. 

Hpyer. 

Saa bider han bedre paa. 
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Severin. 

150 Daler og Alt frit i Huset er da Noget, 

som man kan tage imod uden at forlange Tilgift. 

H S y e r. 

Ja, naar man ikke er krakilsk. 

Severin. 

Jeg troer ikke, der er det Ringeste iveien, blot 

Sagen gribes rigtig an, og han ikke mcerker, at 

jeg er bagved. 

Hpyer. 

Men hvordan stal jeg sige, at jeg er faldet 

paa ham? 

Severin. 

Det er jo let at finde .... en fcelles Be-

kjendt .... Og dersom De vil have den Uleilig-

hed at paatage Dem det, min kjcere Hr. Hsyer, 

saa vil jeg bede Dem om at gjsre det saa hurtig 

som mulig, og lade, som om De allerede havde 

sygt ham igaar eller iforgaars. 

Hyyer. 

Ja, men hvor boer han? 

Severin. 

Jensen vil nok kunne skaffe Dem at vide, 

hvor han boer, eller hvor han ssger, og ude hos 
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Jensen kan De ogsaa skrive en Billet til ham for 

det Tilfcelde, at De ikke trceffer ham. 

H S y e r .  

Ja, jeg vil gjsre mit Bedste. 

Severin. 

Og jeg vil vcere Dem meget taknemlig. 

Maaskee jeg kan gjpre Dem en Tjeneste til 

Gjengjceld. 

Hyyer. 

Maaflee. — Ja, saa vil jeg skynde mig, og 

saa skal De hore fra mig. Farvel, saalcenge. 

Severin. 

Farvel, min kjcere Hyyer. 
(Hoyer gaaer.) 

Tredie Scene. 

Severin. 

Det er det Bedste! Og det er ogsaa bedst 

at bruge saadan en Mand som Hoyer, der horer 

til det Lavere og ikke kommer paa min Vei, uden 

her i mit Contoir. Jeg vilde meget npdig have, 

at Etatsraad Stang skulde hyre det Ringeste, 

meget nsdig, paa ingen Maade. Men saaer jeg 

engang Magt over den Kncegt .... antaste min 

Datter! .... Naa, det kan ikke nytte at vcere 
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man ikke har Magt. — Desuden — — 

Nei, jeg vil ikke engang hcevue mig, selv om 

jeg kan. — Saa, nu er jeg rolig igjen, og nu vil 

jeg tcenke paa min Cancelliraadsreise. — Jeg 

vilde puste at jeg havde Documenterne; men saa-

dan en Mand som Etatsraad Stang lsber ikke 

med Tant, og det er ligesaa godt, som jeg 

havde dem. 

Forresten er det en lang Reise til Tynning. 

(Seer paa Kortet.) Jeg maa tage Extravogn gjennem 

hele Sjcelland, Fyen, Snoghoi, Kolding, Flens­

borg, Slesvig; men det gaaer paa Udenrigs­

ministeriets Regning. — Gud veed, om der er 

et ordenligt Gjestgiversted i Tsnning (Tager en Bog 

fra Reolen, satter sig ved Skrivebordet og laser.) „THNNMg 

eller Tsnningen, ncersom Handelsplads med god 

Havn i det frugtbare Landskab Eidersted." — — 

Det er dog mcerkeligt nok, jeg har sagtens vidst 

det fyr, men aldrig tcenkt derpaa syr nu, jeg stal 

dertil. Hvor mange Gange har jeg ikke spist 

Eiderstedterost uden at ane, hvor ncer vi skulde 

komme hinanden! — Ingen taler om den Stad; 

den ligger ganske ubemcerket, ligesom uopdaget 

(Laser igjen.) „Her maatte Stenbock overgive sig 
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med sin hele Armee i Aaret 1713" .... Hvad 

for Noget! Det er jo ogsaa sandt? Saadan ligge 

incerkvcerdige Ting og blive glemte. Ja, ja, kanskee 

jeg snart i al Stilhed kan tilfsie: Her blev Pro-

cnrator Severin Cancelliraad. — Hvad er der? 

J e n s e n  ( i  D s r e n ) .  

Her er nogle Documenter fra Etatsraad 

Stang, og Budet skulde hilse og sige, at Etats-

raaden tcenker, han kan komme herop imorgen 

Formiddag i det Lag Klokken 10. 

S e v e r i n .  

Naa, det var prcegtigt! (Til Jensen, der er ifcerd 

med at gaae tilbage.) Aa, hpr, lille Jensen, spring 

hen hos en Bundtmager og lei mig en Reisepels 

og Fodpose; det maa vcere her imorgen Formiddag 

inden Klokken 12; saa skal jeg ogsaa have Extra-

vogn, Wienervogn. 

Jensen. 

Hvad Slags Pels vil Procnratoren helst have? 

Severin. 

Lad Bundtmageren selv vcelge .... blot den 

ikke er for svcer, og den maa ikke fcelde. 

Jensen. 

Ja men det gjsr de ncesten altid, undtagen 

cegte Astrachan .... 
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Severin 
(ntaalmodig, idet han aabner Pakken). 

Ja, lad mig bare faae den bedste! 
(Jensen gaaer.) 

Severin 
(idet han med et Knips opslaaer Papirerne). 

Nu kan jeg gjore mig Forestilling om, hvor­

dan saadan en Udenrigsmister er tilmode, naar 

han faaer en Depeche. (Lcrser en kort Stund.) Hvad 

er det?! — Wilse — Georg Wilse — Sprog­

lærer eller Skolelærer — Hed han ikke Georg, 

og blev han ikke Skolelærer i Slesvig?! — Det 

er ham! — Det var ham, der hjalp den engelske 

Frue afsted — hundrede Pund Sterling om Aaret 

til ham eller hans Arvinger — og det er jo Carl 

Hasle! — (Reiser sig og torrer Sveden as Panden.) 

Herregud, er det ham! — Det var jeg Redskab til 

— og det er blevet vendt til det Gode — — Ja, 

men det er ikke rart at vcere Redflab saadan — 

det er, ligesom Gud vendte sig fra mig, medens 

han gjorde det. Puh, det er meget ubehageligt 

— og dog godt. — Det er bedst saadan. Nu 

glattes det Altsammen ud. — Han var en honnet 

Mand; men han var ikke Kjsbmand. — Nu har 

han ssrget for sit Barn uden at vide det. — Nu 
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behøvede jeg jo ikke at have sendt Hsyer ud — 

jo, det er dog bedre, at der kommer et Arrange­

ment fyrst. — Men nu behøvede jeg jo heller ikke 

at have sendt Jensen efter Neisepels og Fodpose 

og Extravogn! — og nu kan jeg ikke blive Can-

celliraad! — Ja, men hvem siger, at jeg skal have 

fundet Wilses Son her, uden at reise? — Scet, 

at Etatsraad Stang var gaaet til en anden Pro-

curator — hau havde reist og maaskee dog ikke 

fundet, mens jeg trygt kan reise, for jeg veed, jeg 

stal sinde. Men det er ikke —- ikke saadan, hvad 

man kalder rigtig honnet. — Det er intet Snyderi 

mod Kongens Kasse, for hverken Kongen eller jeg 

bryder os om den Smnle Reisepenae og Diceter 

.... Vilde Etatsraad Stang gjsre det? — Bah, 

han er Etatsraad og Ridder; han har paa sin 

Maade vceret i Tonning. — Hvad vilde min 

Kone sige? — Det kan ikke nytte at tale med 

Fruentimmer om saadanne Ting. — Ja, men jeg 

kan dog tcenke mig, hvad hnn vilde sige: Men, 

Severin, naar Du veed, at Mennesket er her i 

Kjsbenhavn, saa behyver Du jo ikke at reise til 

Tpuning for at ssge ham. — Det vilde hun sige, 

og hvis hun sagde Andet, vilde jeg ikke kunne lide 

det. Derinde i Værelserne skal Alting vcere .... 
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oprigtigt. — Jeg gjsr det jo ikke for min egen 

Skyld. — Hvad bryder jeg mig om at blive 

Cancelliraad! For min egen Persons Skyld! ikke 

en Dpit! Men jeg handler paa fire Personers 

Vegne, jeg tcenker paa min Kone og mine Pige-

bprn. — Bare jeg ikke havde aabnet Papirerne, 

fpr jeg sad i Vognen? Eller fsr jeg var i 

Tsnning! 

Femte Scene. 

Mad-Sevcriu fra Venstre. Severin. 

Severin. 

Du veed, lille Kone, at jeg ikke holder af, at 

I komme herind paa Contoiret .... I de sidste 

Dage er det jo ordenlig blevet Vane .... 

Mad. Severin. 

Ja, men nu er her jo Ingen, Severin, og 

der er Noget, jeg maa tale til Dig om. 

S everin. 

Hvad er det? 

Mad. Severin. 

Det er Mathilde. Hun er syg. Doctoren 

var her, og han sagde, det var Nerverne, hun 

maatte have Ro. 
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Severin. 

Da veed jeg dog, vort Hus er roligt nok. 

Mad. Severin. 

Ja, men hun er angst. 

Severin. 

Angst? For hvad? 

Mad. Severin. 

Hun siger, hun fsler, ligesom der stod en 

Ulykke over Huset. —- Severin, er Alt vel i 

Huset? 

Severin. 

Om Alt er vel i Huset? Caroline, hvordan 

mener Du? 

Mad. Severin. 

Jeg veed nok, at Du er en god og cerlig 

Mand og ikke for Din egen Skyld gjsr Nogen 

Fortrced. Men Dn har at gjyre med Andres 

Sager .... 

Severin. 

Jeg ssrer ikke andre end cerlige Sager. Det 

er mit Princip. Jeg kan uden at prale rose mig 

af at vcere eu strengt redelig Sagfsrer. Man kan 

sommetider vcere haard, man er tvungen dertil — 

og engang har jeg vceret haard .... meget haard 

..... men det er meget lcenge siden. 
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Mad. Severin. 

Lcenge eller kort siden, kjcere Severin .... 

Severin. 

Ja, det gjsr mig ondt endnu Nu, Du 

taler om den Slags Ting, glceder det mig, at 

jeg endnu idag har tilbudt at gjsre langt Mere, 

end jeg var pligtig til. Jeg lader Naade gaae 

for Ret og vil see at skaffe denne Hasle en An­

sættelse. 
Mad. Severin. 

Bar det en Sag med Hasles Fader? Var 

det Grosserer Wilse? 

Severin. 

Ja, men det er Altsammen gjort rigelig godt 

igjen — Du behsver ikke at tale derom. Jeg 

vil ikke have talt derom her i Huset. Det hyrer 

Contoiret til, og jeg vil ikke have noget Maskepi 

mellem Contoiret og Dagligstuen. Pigebørnene 

kunde troe, at den Kncegt virkelig har Noget at 

hcenge sin Hat paa imod deres egen Fader. 

Mad. Severin. 

Men sig mig, Severin: Hvorfor lod Du 

ham kalde Hasle? 

Severin. 

Ikke for Andet end, fordi jeg ikke bestandig 
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vilde hyre Faderens Navn her i Huset og blive 

mindet om den Ulykke. 

Mad. Severin (for sig). 

Ak, det var en Ulykke. (Hmt.) Kommer Du 

ikke ind og taler lidt med Mathilde? Hun siger, 

hun saa gjerue vilde have os Alle omkring sig. 

S everin. 

Doctoren maa give hende Noget for den Angst. 

Mad. Severin. 

Doctor og Apotheker kan ikke gjore Alt. — 

Lceg Du Haanden paa hendes Pande og tal blidt 

og spogende; det hjcelper mere. 

S e v e r i n .  

Ja, ja, nu skal jeg komme. Lad mig blot 

have Ro et Dieblik og tccnke paa noget Morsomt. 

(Mad. Severin gaaer). 

Sjette Scene. 

S e v e r i n .  

Noget Morsomt! — Jo, nu er jeg i Humeur 

til det! — Hvad mon der dog er i Veien med 

den stakkels Pige? — Saadan er det at have 

Born! — Saalcenge man er ugift, er man ligesom 
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i Rustning og kan taale Stik og Stod; men har 

man fyrst Byrn, saa trcenger det mindste Naalestik 

ind og gaaer til Marv og Ben. — Det er vel 

Historien med Julie, der har skrcemmet hende 

— han vidste nok, hvad han gjorde, den Kncegt — 

det er i mine Byrn, jeg stal rammes — og nu 

stal jeg endda skaffe ham Arv og tyr knap gjyre 

min Reise. — Naar jeg nu sagde Etatsraaden 

ganske ligefrem og cerlig: Wilfe er dyd, og vi 

have haus Syn her i Kjsbenhavn — vilde mau 

saa lade mig reise alligevel — bare efter Dyds-

attesten — ? Ja, men for at hente en Dødsattest 

bliver jeg sgu ikke Caucelliraad! — Det er haardt 

at have det saa ncer, meget haardt — — men for 

Pokker, saa lad mig gjyre, som hundrede Andre 

vilde gjyre i mit Sted, tie stille, ikke sige Noget 

til Etatsraaden, reise mit kongelige Wrinde, opdage 

det Hele derovre i Tynning — — men saa er Ma­

thilde syg, mens jeg er borte — jeg skulde nu ind 

og lcegge Haanden paa hendes Hoved —, nei jeg 

kan ikke lyve for Etatsraaden! (Pause.) Lad mig 

nu for det Fyrste gaae ind til hende — ikke tage 

nogen afgjyrende Beslutning iasten. Jeg behyver jo 

ikke at lyve for Etatsraaden, men bare faadan — 

nei, jeg vil ikke tcenke mere derpaa iaften, ingen 
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Beslutning iaften — nu hsrer Contoirtiden op, 

jeg gaaer ind til min Familie. 
(Gaaer ind tilvenstre.) 

(Under det Foregaaende er det blevet Sknmring. Scenen 

forandres til:) 

Amalienborg plads-

(Man seer Rytterstatuen. Halvmsrke.) 

Syvende Scene. 

Hasle (kommer). 

Det var da i Grunden et lsierligt Brev. 

(Laser.) „En Ven snsker snarest mulig at tale med 

Dem, hvis De vil give Overbringeren Besked eller 

lade vide, hvor De er at trceffe, hos Madam 

Hsher i Compagnistrcede Nr. 91." At saadan 

en Ven lige med Et dumper ned og venter paa 

En „snarest mulig", er ncesten mistænkeligt. — 

Det skulde vel ikke vcere en Veninde? — Aa, 

Snak! Men ligemeget! Her pleie de Danske at 

holde deres Syslag, staaer der i en gammel Bog 

— her holder jeg mine Stcevnemsder — lad saa 

komme af hvad KM, Stand, Alder, det vcere vil. 

O, Du Koug Christian eller Kong Frederik, 

som holder der — det var da mcerkeligt, nu 

kjender jeg ikke Navnet paa min gamle, cervcerdige, 
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afdsde Konge — var det en Frederik eller en 

Christian? Vidste jeg det, da jeg tog ai-tium, og 

har jeg svedt det ud, eller har jeg aldrig vidst 

det? Det er en stor Skam, ikke at vide Navnet 

paa den, man vil tiltale saa fortrolig — for jeg 

troer, jeg havde isinde i min Beklemthed at hen­

vende en BM til Deres Majestcet som en Slags 

Skhtsgnd — for det nytter ikke at ncegte det, 

siden vi er under fire Nne, at jeg er beklemt, 

jeg har Hjertebanken, jeg er fortumlet. — 

„Eu Ven". Hvor skulde jeg saae ham fra, 

eftersom det kniber for mig? — Det vilde vcere 

imod Verdensordenen. Det kan ikke vcere fra 

Mathilde, det ligner hende ikke, det er umuligt; 

der er vel nu Ingen mere fjendsk imod mig end 

hun. Hun anseer mig vist for et Uhyre — det 

er jeg ogsaa, jeg er to Mennesker. Jeg har siddet 

ved deres Bord og elsket dem og i samme Bie-

blik hadet dem. Intet i Verden er i mine Bine 

deiligere end Mathilde — hvorsomhelst jeg ved 

et Tilfcelde stpder paa noget Godt inde i mig, 

synes mig, der gaaer en Lysstribe derfra til hende 

— saa staaer hun ganske lys, og mens jeg tcenker 

paa hende, bliver hun til Sne og Is, og saa 

ligner hun sin Fader! — Hvor jeg hader det 
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Hele! Ja, men, naar man seer hende! ^ Er jeg 

virkelig et forfaldet Subject, som han sagde? — 

Det synes mig dog altid, at ver er et Haab .... 

Noget, der skal komme til mig. Det er ude i 

Luften; men det bliver lcengere og lcengere borte 

fra mig; jeg jager det selv bort, for jeg boerer 

mig galt ad — det var galt, at jeg idag antastede 

Julie. Han lader sig ikke skrcemme paa den 

Maade, og hun er dog en stikkelig Pige — saadan 

har jeg aldrig fyr forgrebet mig — 
„Min ZEre var tilforn et speilblankt Skjold" 

aa, Sludder! — Jeg er fortvivlet — jeg er paa 

Kuceerue — det er sandt; men jeg vil hellere 

gjere det af paa engang og dreie Halsen om paa 

ham, hvis jeg ikke kan faae mine Penge. 

Hvor mange mon han egenlig skylder mig? 

Det er det, jeg aldrig kan opdage. Saa snn er 

han, at det seer ud, som om han havde forceret 

mig 5000 Daler. Jo, nu lsber vi om! — Hvor 

meget tjener han ved det Regnstab? Hvor stikker 

Hemmeligheden? Jeg kan stirre mig blind paa 

Papirerne — i Orden er de — jeg er debiteret 

for 5000 Daler, og han har Edelmodig qvitteret 

for dem. Var han ikke en Ncev, som jeg veed, 

han er, saa burde han jo have en JErestytte, 
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scettes op der paa Hesten. Men da Procnrator 

Severin ikke er den Mand, der fortjener en 

Rytterstatue, saa maa han skylde mig Penge — 

ja, det kan ikke nytte, jeg maa gjpre Skandale, 

mere og mere Skandale for at faae dem. — 

Hvor meget skal jeg nu antage han skylder mig? 

Jeg vil lade det Hele gaae for 400 Daler. Dem 

fik jeg ogsaa nok, — for det er bestemt R^verkjpb 

— hvis han blot troede, jeg for Alvor vilde bort. 

Jeg har uncegtelig reist for meget til Amerika, 

saa nu troer Ingen mig, stjsndt jeg nu vil. — 

Men nu skulde det vcere snart, for her er al min 

Formue (tager en Pung op og veier den i Haanden), og 

stal jeg holde ud i tre Dage endnu, maa det vcere 

ved at scette mig selv paa knap Ration. Kommer 

der saa ikke Undsætning, saa kan Fæstningen ikke 

holde sig, saa saaer jeg enten ondt, eller jeg stjceler 

en Gaas hos en Spcekhyker. Men saa vidt vil 

Du ikke lade det komme, Moder! 

Da jeg var fem Aar gammel, legede jeg en­

gang ude i Haven. Saa kaldte de paa mig, og 

jeg blev saa underlig angst — jeg kan ssle den 

samme Angst endnu, naar jeg tcenker derpaa. Da 

jeg kom ind, stod de og grced; Moder laa i 

Sengen og saae paa mig, ligesom jeg kom ind; 
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hun fcestede sine Mne saa langt paa mig — jeg 

troer, hun dpde, idet hun saae paa mig saa uud­

grundelig ymt og angst — af den Grund synes 

det mig dog altid urimeligt, at jeg kan komme 

paa Ladegaarden. 

Saa dyde Fader. Han staaer altid sor mig 

saa bleg, saa kncekket! Hvor han tidt har seet 

kjcerlig og syrgmodig paa mig! Intet i Verden 

ligner det dybe Blik; men han var saa taus — 

og dog saa blid! Maaskee sylte han Dsden og var 

bedrsvet for min Fremtid. — Men det skulde jeg 

have tcenkt paa i de bedre Dage, da jeg endnu 

var ung, for et Aar siden! — Men hvordan er 

jeg bleven opdraget! En Gang om Ugen fik jeg 

Lov at komme til Severins, og det var da heller 

ingen Opdragelse. Bare jeg kunde blive af med 

de Tanker! — Bare den Ven, som skulde komme, 

vilde kjsbe min Fordring paa Procurator Severin. 

Skulde det vcere ham, som kommer der? — 

Ei, det er jo Fyren fra imorges! — Hvad gaaer 

han og smaasnakker om med sig selv? 

(Trcrder tilside.) 
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Ottende Scene. 

Helmut bliver staamde tilvenstre, 

Hasle tilhsire. 

Helmut. 

Ja, det maa vcere Amalienborg. De sagde, 

at naar jeg kom forbi Skildvagterne, saae jeg 

Hesten. — Men der er jo en Mand paa! — Hvor 

her er stille og hyitideligt! Det er, ligesom han 

holdt paa Vagt for Kongen. 

Hasle. 

Han er fra Landet. — Hvad er det for en 

Fyr? Hvordan kom han til Julie Severin? 

Helmut. 

For her boer Kong Frederik d. Sjette. Her 

skulde min Ansygning vcere til, hvis jeg kunde saae 

Examen; men jeg er bange for, at jeg maa lade 

den Fugl flyve. Alle saae stivt paa mig og sagde 

Nei. Hvor jeg har lybet omkriug! Jeg er saa 

trcet! — Jeg troede, fordi jeg begyndte med saa-

dant et urimeligt Held imorges og traf Hende, at 

det skulde gaae saadau med Lykke hele Dagen. 

Men Morgenrpd gjyr Dagen blyd — nei, det 

kan jeg ikke troe! Hun maa bringe mig Lykke! 

Saadant et Vidunder skeer ikke for Ingenting! 
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Hasle. 

Vidunder? Skulde det vcere det, at hau traf 

Julie? Hvad er det for en Fyr? 

Helmut. 

Jeg vilde ikke vcere bange for at tale med 

Kongen selv. Jeg vilde bede ham, om jeg maatte 

faae en lille Bestilling, hvor jeg kunde arbeide sex 

Timer om Dagen, saa kunde jeg lcese sex Timer 

— her er jo Embeder nok herinde. — Saa ncer 

er jeg! Jeg kan see op ad hans Vinduer; men 

jeg er ligesaa langt fra ham, som om jeg sad i 

Stege. — Hvordan mon man bcerer sig ad med 

at faae Kongen i Tale? For han giver jo Audiens 

.... Men dertil behsves maaskee Uger, Maaneder 

— det skulde vcere som i gamle Dage, da Kon­

gerne gik sorklcedte paa Gaden med deres Ministre. 

Hasle. 

Det skulde dog have en Ende med den Mo­

nolog; han staaer der og spcerrer Veien for min 

Ven eller Veninde. 

Helmut. 

Jeg vilde gjsre, hvad det skulde vcere! Kom­

mer jeg nu hjem til Stege med uforrettet Sag, 

saa bliver jeg som i Fcengsel mit hele Liv. 
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H a s l e .  

God Aften. Er Stege saadant et Hul? 

Helmut. 

Hvem er det? Hvem gaaer her og lurer? 

Hasle. 

Det er da ialtsald ikke ved et Nsglehnl, jeg 

lurer. 

Helmut. 

Men det er jo Dem .... den Person, som 

i Middags, var saa uartig mod en ung Dame.... 

Hasle. 

Unge Mand, De er fra Landet. 

Helmut. 

Ja, det er jeg. 

Hasle. 

De kjender ikke Livets Conflikter i Kjybenhavn. 

Helmut. 

Nei. 

H a s l e .  

De veed ikke, hvorledes Livet er gjennemvcevet 

af Misforstaaelse paa Misforstaaelse. 

Helmut. 

Nei, men 

Hasle. 

Det var en Misforstaaelse, og det var mig 
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kjcert at see, at den ved Deres Mellemkomst op­

listes harmonist. 

Helmut. 

Naa, det fornsier mig. — Hvorfor staaer 

De her, med Forlov? 

Hasle. 

Jeg staaer paa Post. 

Helmut. 

Paa Post? 

Hasle. 

Ja, De veed jo, at der hver Aften gaaer nogle 

Folk incognito ud fra Slottet for at paasee, at 

Alt er i Orden i Byen .... 

Helmut. 

Nei, det vidste jeg ikke. 

Hasle. 

Og jeg staaer her for at holde Pladsen 

ryddelig. 

Helmut. 

Naa, faa maa jeg gaae! — Ja, men, hsr, 

kunde De ikke vise mig en af de Folk? 

Hasle. 

Ikke gjerne. Det er imod min Embedspligt. 

Det maatte i alt Fald vcere under ubrydeligt 

Taushedslyfte. 
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Helmut. 

Det lover jeg! 

Hasle. 

De vil ikke gjsre Fortrced, jeg faaer ikke 

Noget paa min Samvittighed 

Helmut. 

Nei, det veed Gud, De ikke skal! 

Hasle. 

Unge Mand, De har Noget ved Dem, som 

taler sor Dem, og jeg vil gjsre Noget, som jeg 

maaskee ikke burde gjsre — Derhenne, der kom nu 

i dette Bieblik en Mand ud af Palaiet nu 

gaaer han ned ad Amaliegade .... det er en af 

dem .... De stal ikke bryde Dem om, at han 

i Førstningen er mut og ikke vil vcere ved det 

Tal godt for Dem, og Taushed hvad mig 

angaaer, unge Mand — skynd Dem nu! 

Helmut. 

Tak, tusind Tak! 
(Iler ud.) 

Niende Scene. 

Hasle. 

Der er endnu Tro udi Provindsfolk .... 

Det gjsr mig ncesten ondt for den godlidende Fyr 
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.... men hvad havde han med Julie Severin at 

skaffe? Og hvem har holdt mig tilbage, naar jeg 

lpb grassat? — Naa, og stor Skade er der da 

heller ikke skeet, om ogsaa Manden viser ham 

Vinterveien .... Jeg gad hpre deres Samtale. 

Den Ene taler i Lester, den Anden i Vester; den 

Ene troer, at den Anden er stridig, og den Anden 

troer, at den Ene er gal. 
(Hoyer kommer.) 

Tiende Scene. 

Hoycr. Hasle. 

H o h e r. 
God Aften. Er De den unge Mand, som 

hedder Hasle, Student Hasle? 

Hasle. 

Jo. De kommer maaflee fra Madam Hsher? 

H H y e r. 

Ja, paa en Maade — aa, ja, lige fra hende. 

Jeg er hendes Mand. 

Hasle. 

Ja saa; saa er De formodenlig den Mand, 

som hedder H?>yer. 

Hvher. 
Ja. 
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Hasle. 

Naa, saa De er Hr. Hpher? Maa jeg spsrge, 

hvorfor De gav mig Stcevnemsde hos Deres Kone? 

H py er. 

Ja, det var der nu ingen Fare ved; men 

ellers stal jeg sige Dem, at jeg ikke gjerne scetter 

mit Navn paa et Papir, som jeg ikke veed, hvor 

det kommer hen i Verden. 

Hasle (maaler ham). 

Ja, saa? De er en betcenksom Mand, 

Hr. Hsyer. — De har nok Noget at sige mig fra 

en Ven. 

Hsher. 

Ja, det er forresten fra mig selv. 

Hasle. 

Naa, De er min Ven! Gloeder mig at gjyre 

Deres Bekjendtskab. Maa jeg spsrge, hvad er 

De, Hr. Hpyer? (For sig.) Hvad mon det er for 

en Styder? 

H S h e r. 

Aa, jeg handler saadan lidt med Huse og 

Gaarde. 

Hasle. 

Naa. Har De en Gaard, De vil scelge mig, 

eller vil De kjobe min? 
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H S y e r. 

Nei, det er ikke en saadan Forretning, jeg 

har med Dem. Jeg er ogsaa Commissionair, og 

jeg har faaet i Commission at skaffe en Huslcerer. 

Hasle. 

En Huslcerer? 

H S y e r. 

Ja, 150 Daler om Aaret og Alting frit i 

Huset; men han skulde kunne noget Musik, helst 

Violin. 

Hasle. 

Musik! Violiu! — Men hvordan faldt De 

paa mig? Hvem har viist Dem til mig? 

H S y e r. 

Aa, det kom saadan af sig selv. Der er en 

Musikant, jeg kjender, og ham spurgte jeg, om 

han ikke kjendte Nogen, der forstod sig paa Musik 

og ellers duede til Huslcerer. Og saa sagde han: 

Jo, der er en Student Hasle; men jeg veed ikke, 

om De kan bruge ham. 

Hasle. 

Saa? Sagde han det? Det var en god 

Anbefaling. Hvad hedder den Musikant, med 

Forlov? For det maa vcere en Ven af mig. 
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H S Y e r. 
Ja, det kan nu vcere det Samme, indtil 

videre. Men jeg skrev mig Deres Navn bag 

Dret, for jeg stal sige Dem, jeg kjendte for endel 

Aar siden en Proprietair Hasle, det vil da sige, 

han havde en Gaard ude i Egnen af Gladsaxe, 

og det var en meget net Mand, jeg holdt rigtig 

meget af ham. — Kanflee det var af Deres 

Familie? 

Hasle. 

Kanstee; det er muligt, at han var af Moders 

Familie. 

Hpy er. 

Saa Deres Moder var en Hasle? 

Hasle. 

Ja. 

Hpyer. 

Og Deres Fader hed ogsaa Hasle? 

Hasle. 

Nei. 

Hsyer. 

Naa, saadan! 

Hasle. 

Nei, flet ikke „saadan". Man siger ikke 

„Naa, saadan", naar man taler om min Moder. 
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Hun bar min Faders cerlige og gode Navn og 

hed Fru Wilse. 

H 0 yer. 

Wilse!? — Deres Fader var da ikke den 

Wilse, der var Grosserer her i Kjobenhavn for 

nogle og tyve Aar siden? 

Hasle. 

Jo. Har De kjendt min Fader? 

Hoyer. 

Ja jeg veed ikke det kan nok vcere, 

naar jeg faaer betcenkt mig lidt. 

Hasle. 

Det kan vcere, naar De faaer betcenkt Dem 

lidt? Det var da en loierlig Udtryksmaade. 

Hyyer. 

Ja, jeg er ikke studeret og kan ikke udtrykke 

mig saa fiffig som De og Deres Lige; men det 

stal De ikke bryde Dem om. Jeg staaer og 

tcenker paa, at det forekommer mig, jeg har feet 

Dem etsteds for .... Hvor var det dog? — Jo! 

Jeg kom engang op til en Procurator og vilde 

gaae ind, ligesom De kom ud. Kan De ikke 

huske det? 
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Hasle. 

Jeg kan nok huske, at jeg er gaaet ud fra en 

Procurator; men om De vilde ind.... 

Hyher. 

Severin — hos Procurator Severin var det! 

Isender De ikke Procurator Severin? 

Hasle. 

Jo, det gjsr jeg rigtignok. 

Hsyer. 

Det er en net Mand. 

Hasle. 

Ja, en meget net Mand — af Udseende — 

saadan som Folk er flest. 

Hoyer. 

Har De Forretninger med ham? 

Hasle. 

Ja, jeg har en Fordring paa ham. 

Hyyer. 

Har De det? Hvor stor er den? 

Hasle. 

Aa, saadan omtrent 40O Daler. 

Hpyer. 

Ja, han er god for Mere end det, den Mand. 

Hasle. 

Vil De kjsbe Fordringen? 
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Hetzer. 
Kjpbe den? — Hm, det var nu sin Sag. 

Men hvorfor vil De scelge den? 

Hasle. 

Fordi, ja, fordi man skal ikke vcere ncerig, 

men ogsaa lade sine Medmennesker tjene Noget. 

Den er maaskee meget stvrre, maaskee paa flere 

tusinde Daler; men der mangler Noget. 

Hvyer. 

Og hvad er det, med Forlov? 

Hasle. 

Procurator Severin siger, det er en fix Jdee; 

jeg har intet Bevis. 

Hsyer. 

Ja, hvad gjvr det? En fix Jdee paa nogle 

tusinde Daler maa da altid vcere sine 400 Daler 
vcerd. 

Hasle. 

Min kjcere Hr. Hpyer! De raisonnerer som 

— det er lcenge, siden jeg har truffet en faa for­

nuftig Mand! De mener altfaa ogsaa, at man 

kan lave en Lcenke af Kvinders Skceg og Katte-

trins Dpn? Det er netop det Problem, jeg nu i 

mange Tider har s^gt at lose og stod og tcenkte 
paa, ligesom De kom. 



114 

Hsyer. 

Ja, det veed jeg ikke; men jeg turde nok vove 

en Hundrededalerseddel paa Deres Fordring. 

Hasle. 

Hvad er De, min brave Hr. Hsyer? Hvad 

var det, De sagde, De var? 

H  Syer. 

Aa, jeg handler saadan lidt med Huse og 

Gaarde og andet Skramler!. 

Hasle. 

Og det er saadan rigtige Huse og Gaarde, 

byggede af Murmesters og Tømmermesters, og ikke 

as Feer? De har ikke saadan en Aladdins Lampe, 

hvormed De saaer opssrt Deres Huse? 

Hsyer. 
Ja, nu kan De jo gjvre en Pryve med det 

Hus, jeg selv boer i. Her er klamt at staae og 

tale, og hvis De vil gaae med hjem og tage til­

takke med et Stykke Snwrrebryd og et Glas 

Pnnsch, saa er De velkommen, og saa kan vi jo 

snakke lidt om Huslcererpladsen og Deres salig 

Fader og dennehersens Fordring. 

Has le  ( fo r  s ig ) .  

Manden seer ud til, at han idetmindste har 

virkeligt Smprrebrsd og Puusch. (Hsit.) Lad mig 
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stal De have Hr. Hyyer! 
(De gaae.) 

Elevte Scene. 

Helmut (fra Baggrunden). 

Det var da en underlig, rar Mand — og 

godt var det, han ikke gjorde mig bange i Be­

gyndelsen. — Jeg troede fsrst, han sagde: Ov! 

Ov! — og saa, da jeg havde sagt ham, at jeg 

meget godt vidste, hvorfor han gik der, saa sagde 

han: Ho! Ho! Men saa blev han saa god og 

hvrte mig saa taalmodig — det er en magelss 

Bh, Kjsbenhavn! Jeg kan ikke begribe, hvorfor 

ikke alle Mennesker flytte hertil. — Ja, han havde 

rigtignok Ret, Stege er et Hul imod Kjsbenhavn 

Hvor er han nu? — Jeg vilde dog saa 

gjerue have takket ham endnu engang. Men ikke 

engang det ventede han paa! Ja, jeg har rig­

tignok Lykken med mig, og det er bare, fordi Hun 

saae paa mig imorges. 
(Gaaer.) 
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Nresie Art. 

(Severins Contoir som i ssrste Aet.) 

Fsrfte Scene. 

Severin sidder ved sit Skrivebord, Jensen staaer ncerved ham. 
De conferere Kassebogen. 

Severin (seer paa sit Uhr). 

Endnu saa tidlig! Dagen vil slet ikke begynde! 

— Videre. 
Jensen. 

Saa er der indbetalt 700 Daler i den Sag, 

vi vandt forleden ved Nordre-Birk for Msller 

Nielsen. 
Severin. 

700 Daler. Videre. 

Jensen. 

Saa har Agent Hvid sendt Promratoren 

40 Daler i Salair og 6 Flasker Gammelrom, 

om Promratoren ikke vil sorsmaae. 

Severin. 

Lad Rommen komme ind til min Kone. Videre. 
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Jensen. 

Saa har jeg betalt 72 Daler 3 ^ 11 /? for 

Trykning og Jndhestning af Kataloget til vor 

sidste Anction.... Den betalte sig nok godt; der 

blev budt svcert. 

Severin. 

Aa, ja. — Er der Mere? 

Jensen. 

Nei. Vil Procnratoren see, om det stemmer. 

Severin (toeller op). 

Ja, det er ganske rigtigt. 

(Jensen gaaer.) 

Anden Scene. 

Severin lukker Bogen. Senere Jensen. 

Severin. 

Ja, det er godt nok. Men det er dog ikke 

Noget mod en Tonningreise! — At vcere kommen 

saa vidt, at have bestilt Extravogn og Pels og 

Fodpose, og dog maaskee ikke komme afsted — 

undtagen for at hente en Attest. Kunde jeg bare 

sige Etatsraad Stang Sandheden paa en saadan 

Maade, at han dog tvivlede om den, saa at det 

dog blev et alvorligt, kongeligt LErinde, jeg reiste i! 
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Jensen. 

Hsher er derude. 

Severin. 

Vcersgo, lad ham komme ind. 
(Jensen gaaer.) 

Tredie Scene. 

Severin. Hoyer. Senere Jensen. 

Hpyer. 

Godmorgen, Hr. Procnrator! 

Severin. 

Godmorgen, Hr. Hsher. Er der noget Nht? 

Hsyer. 

Nyt? Nei, ikke saadan nogetNyt, det jegveedas. 

Severin. 

Det er sandt, De var saa god at vaatage 

Dem en Commission for at skaffe et ungt Menneske 

en Ansættelse. 

Hsyer. 

Ja, ude paa Landet, som Huslcerer. 

Severin. 

Ja, nu har det ingen Hast med den Sag; 

men jeg er Dem meget forbunden alligevel for 

Deres gode Villie. De traf maaskee ikke engang 

Fyren? 
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Hyyer. 

Jo, jeg traf ham. 

S e v e r i n .  

Naa, gjorde han Vanskeligheder? 

Hpher. 

Nei, det kan jeg ikke sige. Det er et meget 

fremkommeligt Menneske. Men nu skulde han 

jo have noget ngiere Besked. 

Severin. 

Ja, om nogle Dage stal jeg nok selv sende 

ham Bested. 
(Giver sig ifcerd med sine Papirer.) 

H S Y e r. 
(tager en Stol og scetter sig hen hos Severin.) 

Hyr nu, Procurator Severin, De veed, min 

Syn, Christian, er Lxammatus ^uris, og at jeg 

spger en god Plads til ham, saadan et Contoir, 

hvor han kan lcere Noget og Hve sig, og en pcen 

Familie, hvor han kan blive godt behandlet. 

Severin. 

Nei, det veed jeg ikke. 

H S h e r. 

Ja, saa har De ikke saa god en Hukommelse 

som jeg. 
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Severin. 

Hvad mener De med det? 

H S y e r. 

Jeg sagde Dem jo igaar, at jeg tcenkte paa, 

hvordan jeg skulde ambligere min Christian. 

Severin (for sig). 

Nn bliver han strax paatrcengende, fordi jeg 

har forlangt en Tjeneste af ham. Nu skal jeg 

ogsaa have hans Familiesager .... (Hoit.) Deres 

Syn? .... De talte, synes mig, om en Kone 

til ham. 

Hpyer. 

Ja, en lille Kone kunde jo komme med 

Tiden, hvis der var rare Smaapiger i Familien. 

Men det kan der jo altid blive Tid at tale om. 

Severin. 

Men hvad kommer det egenlig mig ved, 

min gode Hoher? Jeg er dog ikke Fcestemand; 

jeg holder ikke Fcestecontoir. Scet i Avisen og syg 

en Plads for Deres Son. 

H 0 Y e r. 

Ja, men jeg har nu fnndet en god Plads. 

Severin. 

Naa, faa gratulerer jeg. — Deres Skjode 

ligger ude hos Jensen. 
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Hyyer. 

Ja, Tak, det lgber ikke bort; men det var 

nu den Plads. 

Severin. 

Hyr nu, Hr. Hsyer, hvorfor taler De til 

mig om det? Skal De have en Anbefaling? Er 

det en Skriverplads paa et Birkecontoir, De har 

i Kikkerten? 

Hsher. 

Nei, .... nei .... ligefrem talt: Det var 

her hos Dem. 

Severin. 

Hos mig?! 

Hpher. 

Ja, saadan omtrent. 

Severin. 

Men primer De? Jeg behyver inger Skriver. 

Jeg har mit Personale. Her er ingen Plads 

ledig. 

H y y e r. 

Aa, hvor der er Hjerterum, er der ogsaa 

Husrum. 

S e v e r i n  

„Hvor der er" men hvordan er det. 

De taler! — Hjerterum og en lille Kone .... 
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Hpher. 

Ja, kanskee med Tiden .... for at forene 

vore Familie-Interesser. 

Severin (stirrer paa ham). 

Hvad mener De med det? Er De ved 

Deres fulde Fem? 

Hsyer. 

Ja, mere end De nok troer, Procnrator 

Severin. 

Severin. 

Oh, nu gaaer der et Lys op for mig! De 

talte igaar om Skavank. Nu mener De, at min 

Datter har faaet en Skavank ved dennehersens — 

fnlde Mand Tak stal De ha'e, gode Hr.Hpyer, 

De har et godt Hjerte. De vil tage hende med 

Skavanken; men den har ikke noget at betyde, 

den Kop er ikke sprukken, ha, ha, ha! 

H 9 yer. 

Ja, hvo sig selv kildrer, kan sagtens lee. 

Men der gik ikke noget rigtigt Lys op for Dem, 

Procnrator Severin. Jeg troer ikke, at nogen af 

Deres Dsttre har faaet en Skavank af denne­

hersens Hasle .... men kanskee De selv har faaet 

en af dennehersens .Wilse. 
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Severin. 

Hvad skal det betyde? Hvad mener De? 

Hsher. 
Jeg veed det Altsammen, Procnrator Severin. 

Severin. 

Hvad veed De? 

Hyher. 

Jeg sagde Dem jo, at jeg har en god Hu­

kommelse; men det har De ikke. Jeg har fortalt 

Dem, at jeg engang var Mursvend, og saa var 

det for endel Aar siden en Dag, at jeg hvidtede 

et Hus, hvor De boede, og stod ude paa Stilladset 

og hsrte, hvad der foregik imellem Dem og salig 

Hr. Grosserer Wilse. De gik hen og saae til 

Dyren, om Nogen kunde hyre Dem; men De 

glemte at see til Vinduet. 

S e v e r i n  
(med tvungen Latter). 

Nei, nu maa jeg lee for Alvor! Hvad foregik 

der mellem mig og Grosserer Wilse? Intet 

Andet end, hvad hele Verden maa vide! Jeg var 

Sagsprer og havde en Sag imod ham, og han 

forligte den. 

Hsy er. 

Maa hans Syn ogsaa vide det? 
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S e v e r i n .  

Naa, saa De vil spinde Noget op imod mig, 

hvis jeg ikke vil kjobe Dem til Tanshed? Er det 

Meningen? Tal kun lige ud. 

Hyyer. 

Nei, gode Hr. Severin, jeg er for holden en 

Mand til, at De kan kjybe mig. Men mig gjyr 

det nu ondt for den stakkels unge Fyr, og saa 

kunde De jo give ham med Maade, hvad han 

forlanger, og saa mener jeg, at siden jeg gjsr en 

god Gjerning og staffer Hver Sit, saa hyrer jeg 

lidt til, og saa kunde min Syn komme her paa 

Contoiret, og min Christian er, naar jeg selv stal 

sige det, et net Menneske, og saa kunde vi jo see 

Tiden an. 

S ev erin. 

Det vil sige, De og Deres Syn og Hasle 

skulde vcere Herrer hos mig! Det var jo nydeligt! 

Jdag en Fordring, imorgen en anden. Nei, Tak, 

min gode, cerlige Hsyer, dennegang specnlerer De 

seil i et gammelt Hus. (For sig.) Det var dog en 

forbistret Historie! 

H S y e r. 

Ja, det knager jo nok i gamle Huse, isoer 

naar det er mod Vejrforandring; men det bryder 
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man sig ikke om. Og hor nu, Procnrator Severin, 

en erfaren Mands Raad og gjor ikke mere Larm 

end nodvendig. Vi har jo i Grunden en Skavank 

Allesammen — naa, Herregud, saa maae vi see at 

lempe os efter hinanden. Jeg siger nu flet ikke, 

at det er saa meget slemt med Dem; men vi har 

nu en Kneie paa Dem, og betcenk De nu vel, at 

et magert Forlig er bedre end en fed Proces, 

hvorvel De er Procnrator. Jeg har endnu ikke 

sagt Noget ligefrem til den unge Hr. Hasle eller 

Wilfe, han er saa nskadelig som et Gevcer, der ikke 

er ladt endnu. Jeg er ikke saadan ond af mig 

og heller ikke fremfusende. Med mig kan De 

saae det, ligesom De vil ha'e det, baade med det 

Gode og med det Onde. Men har jeg forst talt 

til den unge Fyr, saa vasker jeg mine Hcender i 

Uskyldighed, og vil han fore mig som Vidne, maa 

jeg gjsre Ed. Sund Dem nu lidt paa den Ting 

og bryd Dem nu ikke om, at jeg veed Nogets for 

jeg kan vcere ligefaa tans som Graven og have 

megen Respect for Dem alligevel. Herregud, vi 

er alle Mennesker. 

Severin. 

Scet ogsaa, at det ikke var en fix Jdee, De 

havde faaet i Hovedet, scet, at der var Noget, saa 
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havde De jo ikke ringeste Nytte deraf, saasnart 

De havde talt. 

H S Y e r. 
Det kan gjerne vcere, men saa havde De 

Skade. Vi kan Begge staae os ved, at der ikke 

bliver talt. 

Severin. 

Jeg erkjender, at selv en Opdigtelse eller 

Misforstaaelse kan blive en Mand stadelig, og jeg 

har ikke Noget imod at overveie Tingen til i 

Estermiddag. 

Jensen (kommer). 

Her er Bud sra Bundtmageren med tre Pelse, 

om Procuratoren vil vcelge. 

Severin. 

Det er godt .... det kan vente 

Jensen. 

Ja, men Vognen kommer jo Klokken 12! 

Og var det saa ikke bedst, vi havde Pels og Reisetsi 

i Orden forinden? 

Hsyer (for sig). 

Den Rcevepels! Han vil reise bort i For­

middag. (Hoit.) Ja, saa kommer jeg igjen, Hr.Pro-

curator. 
(Gaaer.) 
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Severin. 

Det gjorde De godt, Jensen .... De er en 

.... men nu er det gjort! Staa ikke der og 

maab! Lad mig vcere alene! 

Jensen. 

Ja, men Pelsen! Procnratoren vil jo reise! 

Severin. 

Aa .... reis selv til Hcekkenfeldt og lad mig 

vcere alene! 

Jensen. 

Gud veed, hvad her er i Veien, og hvad jeg 

har gjort! 
(Gaaer.) 

Fjerde Scene. 

Severin. Senere Jensen. 

Severin 
(gaaer op og ned ad Gulvet og siger efter en Pause). 

Jeg er fortabt! Redningsløst fortabt! For­

tceller Hsyer, hvad han veed, til Hasle, og kommer 

Hasle i Bersring med Etatsraaden og bliver for­

muende, saa jager han mig som et vildt Dyr, og 

hele Kjsbenhavn, fra Kongen til Sjoneren, vil 

pege og hnie ad mig uden at hsre mig. For de 

ville sige, at om det ogsaa var lovligt, om jeg 
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ogsaa kan forsvare mig, saa var det ikke Det 

var det heller ikke! — Nei, det kan ikke nytte at 

ncegte det! — Gud give, det aldrig var skeet! — 

Gid jeg kunde bede om Forladelse — og faae 

Tilgivelse, om ikke for min, saa for min Kones 

og mine Byrns Skyld. — Det var det, han sagde 

— han bad ogsaa for sin Kone og sit Barn. — 

Ja, men han kuude ikke reddes! — Ja, men han 

bad for Kone og Barn, og jeg var haard, jeg 

var begjcerlig, jeg tjente Penge derved — oh! 

Men jeg vil slaae fra mig! Jeg vil kcempe til 

det Aderste! — Lade Hsyer og Hasle dominere 

i mit Hns! Nei, Tak, fyr gjyre, jeg veed ikke 

hvad! — Nu maa jeg reise i det store ZErinde! 

Om det saa skulde koste mit Liv, saa bringer jeg 

ikke Etatsraaden og Hasle sammen! Jeg kan ikke 

sige til Etatsraaden, at jeg har fundet ham, og 

lade de Tre komme sammen. Jeg reiser! Nu er 

det Nsdvcerge! Uuderveis faaer jeg nok ndtcenkt 

et Arrangement, hvorved jeg faaer Hasle fra 

Byen, og saa kan jeg sige til Etatsraaden, at jeg 

veed, hvor han er! Jeg reiser! Jensen! Jensen! 

(Jensen i Doren.) Lad Vognen komme strax istedenfor 

Klokken 12! Den er pligtig at msde med en 

halv Times Varsel! Skynd Dem, lille Jensen! 
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(Jensen skynder sig bort.) Jensen! (Jensen igjen i Dsren.) 

Nei, lob ikke selv, lad Karlen gaae! Bliv her ved 

Contoiret. (Jensen gaaer.) Jeg maa gjore Noget for 

det Tilfcelde, at de i min Fraværelse vil gMe 

Spectakler! Jeg vil hen til Politidirecteuren og 

fortcelle ham saa Meget, som han behover at vide, 

og bede ham om, at der maa blive holdt Bie 

med Huset. (Seer paa Uhret). Jeg kan vcere tilbage, 

inden Etatsraaden kommer! — Ja, sorgrib Jer 

kun, mens jeg er borte! Saa har vi Spillet 

gaaende! I har ikke faaet Bugt med Procurator 

Knud Severin endnu! (Bil gaae ud as Dsren i Bag­

grunden.) Nei, jeg maa have en anden Frakke paa. 

Jensen! (Jensen kommer.) Jeg gaaer ud, men er her 

igjen inden en halv Time Skulde Etatsraad 

Staug komme, saa bed ham undskylde mig og 

vcere saa god at vente et Bieblik; jeg kommer strax. 
(Gaaer ud tilveustre.) 

Femte Scene. 

Jensen. Helmut fra Dsren i Baggrunden. 

Helmut. 

Tag ikke fortrydelig op, at jeg kommer igjen: 

Har her ikke vceret Nogen og spurgt efter mig? 
9 



130 

Jensen. 

Hvad skulde det vcere for En? 

Helmut. 

Jeg veed ikke, hvad han hedder; men det var 

en fornem gammel Mand. 

Jensen. 

En, som vilde hjcelpe Dem til at blive 

Hyiesteretsadvocat? 

Helmut. 

Det kunde nok hcende sig. 

Jensen. 

Hyr, unge Person, De sagde igaar, at De 

var fra Stege. Hvor ligger Stege? 

Helmnt. 

Hvor Stege ligger? Paa Mpen. 

Jensen  ( fo r  s ig ) .  

Ja, de Gale kan sommetider Geographi. (Hsit.) 

Hvad sagde Deres Fader og Moder til, at De 

vilde herind og blive Hpiesteretsadvocat? 

Helmnt. 

Baade min Fader og min Moder ere dsde. 

Jensen (for sig). 

Stakkels Fyr! (Hoit.) Var der ellers ikke 

Nogen, De sagde' det til? De var jo hos en 
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en Procnrator? Hvad sagde han? Eller lsb De 

vcek uden at sige Noget? 

Helmut. 

Nei, jeg sagde ham det. 

Jensen. 

Naa, og hvad sagde han? 

Helmut. 

Han sagde, jeg var gal. 

Jensen. 

Ja, der kan De see! Det var en fornuftig 

Mand, som mente Dem det vel. Det kommer 

mig jo ikke noget ved; men jeg synes dog, det er 

Synd, at De skal stryge saadan om mellem Kø­

benhavnerne og blive taget ved Ncesen. Her er 

mange slemme Mennesker. Det er stemme Men­

nesker ncesten Allesammen til at gjsre Nar af Folk. 

Helmut. 

Det har jeg ikke mcerket. Det er rare, vel­

signede Folk Alle de, jeg har truffet paa. Om 

det faa var ham, der igaar var stem imod .... 

Jomfruen .... Jomfru Julie, saa har jeg saaet 

at vide, at det var en Misforstaaelse, og det er 

ham, jeg kanskee skylder min Lykke. 

Jensen. 
Hasle?! 

95 
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Helmut. 

Ja, saadan hedder han nok. 

Jensen (for sig). 

Herregud, er nu det kjynne, forrykte Menneske 

faldet i Hcenderne paa Hasle! Og saa lsber han 

omkring, og Gud veed, hvor han faaer sin Mid­

dagsmad; hvis det ikke raplede for ham med den 

Hyiesteretsadvocat, var han i Grunden et fornuf­

tigt Menneske. 

Helmut  ( fo r  s ig ) .  

Gud veed, om ikke Jomfru Julie skulde 

komme ind. 

Jensen. 

Hyr nu, jeg vilde gjerne gjyre Noget til, at 

vi kan saae Dem sendt hjem. 

Helmut. 

Tak, det behyves ikke! Maa jeg bare saae 

Lov at komme igjen og hyre, om her har vceret 

Bud — og hvis De vil hilse Jomfruen fra mig .... 

Jensen. 

Nei, det vil jeg ikke. Jeg har ikke Noget 

med Procnratorens Dyttre at skaffe. Men komme 

igjen og spyrge efter Besked, det er en anden 

Sag, det hyrer til Contoiret. — Men sig mig 
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dog, hvordan kan De troe, at Nogen vil sende 

Bud til Dem her? De boer jo ikke her. 

Helmut. 

Nei, men den gamle, fornemme Mand, jeg 

talte med iaftes, spurgte, om jeg kjendte Nogen 

her i Byen, og da jeg svarede, at jeg kjendte lidt 

til Procurator Severin og hans Datter, sagde 

han: Det er godt, der skal komme Besked. 

Jensen. 

Nu begynder jeg snart ogsaa at troe, at der 

kommer Bested fra Luften. 
(Mathilde aabner Doren tilvenstre.) 

Helmut. 

Der er Jomfruen? 

Jensen. 

Nei, det er ikke Deres Jomfru — gaa nu. 

Scet, Faderen kom og faae Dem ogsaa med hende! 
(Helmut gaaer.) 

Sjette Scenc. 

Mathilde. Icnscn. 

Mathilde. 

Veed De, hvor Fader gik hen, Jensen? 

Jensen. 

Herregud, lille Jomfru Mathilde, hvor De 

er bleg! Hvordan har vi det? 
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Mathilde. 

Tak, godt. Veed De, hvor Fader gik hen? 

Jensen. 

Nei, jeg veed ikke, lille Jomfru; hvorfor vil 

De vide det? 

Mathilde. 

Han sagde til Moder, at han gik til Politi-

directeuren. 

Jensen. 

Ja, vi har jo tidt med Politiet at gjsre. 

Mathilde. 

Jensen, De er et godt Menneske, og De har 

vceret saa lcenge hos os; troer De, at der er 

Noget i Veien? 

Jensen. 

Noget i Veien? Hvad skulde der vcere i 

Veien? 

Mathilde. 

Jensen, jeg har Noget at bede Dem om; De 

maa ikke sige Nei. 

Jensen. 

Er det Noget, jeg kan gjsre, saa veed De 

nok, at jeg gjor det for saadan en rar Pige, som 

De er. 
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Mathilde. 

Vil De, hvis Hasle skulde komme, medens 

Fader er borte, lade mig tale et Dieblik med 

ham, blot et Meblik? 

Jensen. 

Med Hasle? De tale med Hasle? — Men 

han kommer ikke! Jeg fik Ordre igaar, at han 

ikke maatte komme indenfor Dsren. 

Mathilde. 

Han kommer, Jensen; jeg veed det, jeg kan 

fyle det; der er Noget iveien med Hasle. 

Jensen. 

Ja, der er Meget i Veien med Hasle; men 

han kommer ikke saa let igjen. Han fik lcest og 

paaskrevet igaar Og om han saa kom, og 

Procnratoren fik det at vide — han rev Hovedet 

af mig. 

Mathilde. 

Kun et Meblik .... jeg har kun et eneste 

Ord at sige ham. Det gicelder Meget, Jensen! 

Jensen. 

De siger det saa lpierlig Men De er 

ikke rigtig rast, lille, rare Jomfru Mathilde. 

Mathilde. 

Jeg er ikke syg uden for den Sags Skyld, 
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som det gjcelder om. Hvis De holder af os, 

Jensen 

Jensen. 

Om jeg holder af Dem, lille Jomfru 

Mathilde .... har jeg ikke kjendt Dem nu i 

femten Aar? 

Mathilde. 

Saa gjsr for den Kjcerligheds Skyld, som 

De bcerer til os, hvad jeg beder Dem om! Jeg 

beder bønlig, Jensen! 

Jensen. 

Ja, men for det Fsrste kommer han ikke.... 

Mathilde. 

Hvem er derude? Jeg hsrer Nogen! 

Jensen (gaaer til Dsren). 

Det er Hasle! — og denne Hsher. 

Mathilde. 

Kan De see, Jensen! Gjsr nu, hvad jeg saa 

bsnlig beder om! Lad Hasle komme herind, blot 

et Aieblik. Kan De nu ikke selv mcerke, at der 

er Noget? 

Jensen. 

Jeg veed ikke, hvad jeg kan mcerke. Men jeg 

er ikke Menneske for at sige Nei. — Men kun 

et Meblik! Jeg vil staae derude som paa Glsder. 
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Mathilde. 

Kun et Meblik. 
(Jensen gaaer.) 

Syvende Scene. 

Mathilde, Hasle. 

Mathilde. 

Tiden er kort, og jeg maa skynde mig at sige, 

hvad jeg har paa Hjerte. Jeg veed Alt, og jeg troer, 

det vil koste mig mit Liv. Jeg siger det ikke for 

at gjsre mig rprende; se selv paa mig. Vi ere 

opdragne sammen og have holdt af hinanden som 

Bsrn — er det ikke muligt, at Dn kunde blive 

mild og forsonlig for min Skyld? 

Hasle. 

Jeg er saa forbauset over at see Dig igjen, 

Mathilde, og hsre Dig tale til mig. Det gM 

saa godt at hsre Din Stemme. Bliv ved at tale; 

sig, hvad Du vil — hvad er det, Du veed? 

Mathilde. 

O, det er saa haardt for mig at indramme, 

at Du har lidt Uret af miu Fader. 

Hasle. 

Saa det veed Du, Mathilde? — Hvordan 

har Du faaet det at vide? — Hvad veed Du? — 
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Men, det er ikke vcerdt, Du siger Noget, for hvad 

jeg hyrer af Din Mund, kan jeg ikke gjsre Brug af. 

Mathilde. 

Jo, jo! Du maa hyre mig! Du maa ikke 

see saadau paa mig — det minder mig om 

Drsmme, hvori Du er kommen og har sagt, at 

til Gjengjceld for Din dHde Fader vil Du have 

min Faders dsde Barn, og nu, da Du har vceret 

haard imod Julie, kan det jo ligefaa gjerne blive 

hende som mig. 

Hasle. 

Jeg vil aldrig kunne tilgive mig selv, at jeg 

har forglemt mig imod Din Ssster; men Du veed 

ikke .... 

Mathilde. 

Jo, jeg veed, jeg veed Alt! Jeg veed, hvad Du 

lider; men naar Du troer, at der er ligesom 

Blodhcevu imellem Dig og os, saa tager Du feil; 

thi Fader var jo dog Sagforer, og naar han for­

tjente 5000 Daler ved at fpre Sagen imod Din 

Fader, saa maa Sagen kunne afgjsres med Penge. 

Hasle. 

Femtusinde Daler — — saa er jeg fortabt! 

— Nu forstaaer jeg det Hele! 
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Mathilde. 

Hvorfor er Du fortabt? Hvad forstaaer Du? 

Hasle. 

Dem har han betalt mig. 

Mathilde. 

Gud vcere evig lovet? — Herre, min Gud, 

tilgiv mig, at jeg har tvivlet om min egen Fader. 

— Carl, Du kan ikke vcere fortabt derved! 

Hasle. 

Nei, jeg er ikke fortabt — det har gjort mig 

godt! Mathilde, jeg havde en Fornemmelse, som 

om der for mig var en Rigdom et eller andet­

steds, og jeg troede, det var Penge, Din Fader 

skyldte mig; men i dette Bieblik veed jeg det bedre: 

Det er Dig. Trods det, at Du nn sagde Gud 

vcere lovet, da jeg sagde, at jeg var fortabt, er 

det dog Dig, Mathilde! Dersom der er en eneste 

god Fylelse i mig, saa er den knyttet til Dig. Og 

der er meget Mere end een god Følelse; jeg har 

feilet meget og sdslet med min Tid og min Ung­

dom; men nu skal det vcere forbi! Jeg vilde have 

Din Faders Hjcelp for at reife til Amerika; men 

nu vil jeg reise udeu Hjcelp; jeg finder vel et 

Skib, der tager mig med som Kahytsdreng eller 

Kokkedreug, og er jeg sprst derovre i den nye 
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Verden, saa stal jeg arbeide mig op og endnu 

blive Mand! Blot Du ikke vil tvivle om mig, 

men tcenke venlig paa mig! Saalcenge jeg troer, 

at Dine Vine fslge mig, vil jeg ikke kunne gjsre 

nogen Skabning ondt, og jeg vil have Kraft til 

at arbeide, arbeide, arbeide, til Blodet springer 

mig ud af Fingrene — Farvel, Mathilde! 

Mathilde. 

Carl, hvis jeg har sagt Dig et haardt Ord, 

saa tro 

Hasle. 

Hvad, Mathilde? 

M athilde. 

At jeg beder Himlen velsigne Dig og bringe 

Dig tilbage. 
(Severin og Etatsraaden komme uventet fra Venstre.) 

Ottende Scene. 

Mathilde. Hasle. Severin. Gtatsraad Stang. Siden Hsyer. 

Mad. Severin. Julie. Helmnt. Zensen. 

Severin. 

Vcer saa artig, Hr. Etatsraad .... denne 

Vei det gloeder mig, jeg traf Etats — Men 

hvad er det? — Det havde jeg ikke ventet! — 

Men om saa mit eget Kjsd og Blod forraader mig, 
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saa er jeg endnu Herre i mit Hus! — Jeg beder 

Hr. Etatsraaden tusinde Gange om Forladelse .... 

jeg veed knap, hvad jeg siger Men den Person 

maa ud! 

Hyyer 
(har trangt sig ind fra Baggrunden). 

Nei, stop nu lidt, Procurator Severin, og 

vcer ikke for slem imod denne unge Mand — 

hvad hedder han dog? Hedder han ikke Wilse? 

Skal vi gaae videre i Texten, Procurator Severin? 

Severin. 

Hr. Etatsraad, der er Tilscelde i Livet — 

Naar jeg blot kunde blive ene med Hr. Etats­

raaden 

Hetzer (determineret). 

Ja, men det er det, De ikke stal, min gode 

Procurator Severin. 

Hasle. 

De stal tale i en anden Tone til den Dames 

Fader. 

Hsyer. 

De skulde da mindst lcegge Fingrene imellem! 

Det er jo for Dem, jeg vil tale — om Deres 

Fader, hvis Procurator Severin tsr hsre det. 
10 
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Severin. 

Hr. Etatsraad — 

Hasle. 

Alverden maa hyre, hvad der er at sige om 

min salig Fader, Grosserer Wilse. Han gik fallit, 

men betalte alle sine Creditorer som en cerlig 

Mand. Procnrator Severin tjente 5000 Daler 

ved Fallitten; men dem har han betalt mig. Er 

der Mere? 

Hsyer. 

Men Gud bevare os! De sagde iastes, at 

De ikke vidste et Ord, og at han skyldte Dem 

Penge. Hvor er der nu LErlighed i Verden? 

Hasle. 

Udenfor, go'e Hr. Hsher. — Gaa De foran 

mig ud af Dsren. 

Hpher 
(idet Hasle lader ham gaae foran). 

Nu har jeg aldrig feet Mage 

Hasle. 

Farvel, Allesammen! Levvel!-

Severin. 

Hasle — Carl - Carl Wilse! 
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Etatsraaden. 

Er De en SM af Grosserer Wilse — af 

den Wilse, som boede i Tsuuiug? 

Severin. 

Hr. Etatsraad — 

Hasle. 

Jo, til Tjeneste. 

Etatsraaden (til Severin). 

Men saa havde vi jo Manden, vi ssgte efter, 

lige ved os! 

Severin. 

Hr. Etatsraad — De kan selv bevidne, at 

jeg ikke kunde vide det for iaftes. 

Etatsraaden (til Hasle). 

Saa gratulerer jeg Dem; jeg har at over­

bringe Dem en kostbar Ring og et Legat paa 

henved 1000 Daler aarlig; det skylder De Deres 

brave Fader, der i Tonning gjorde en god Gjer-

ning, som nu kommer igjen. 

Severin. 

Carl, jeg beder Dig om Forladelse for, at jeg 

vilde vise Dig ud — ikke fordi Du nu faaer Penge, 

men for en anden Tings Skyld .... dette her med 

Hpyer. — Forlang af mig, Carl, hvad Du vil. 
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Hasle (tager sig til Panden). 

Dersom dette er en Dryrn, saa er den tem­

melig livagtig. — Mathilde, tal til mig. 

Mathilde. 

Jeg gratulerer Dig af ganske Hjerte. Jeg 

vidste nok, at Vorherre ikke forlod Dig, Carl. 

Hasle (iler hen til hende). 

Du gjorde Mere, Du bad til, at jeg maatte 

komme lykkelig hjem fra Amerika — mine Amerika-

reiser er noget korte — her er jeg! 
(Mad. Severin og Julie fra Venstre.) 

Mad. Severin. 

Men hvad foregaaer dog her? — — Ma­

thilde — 

Mathilde. 

O, Moder, her er skeet Meget og Lykkeligt. 

— Julie, giv Carl Haanden — Du kan gjsre det. 

Jensen (i Baggrunden). 

Ja, jeg vil ikke vcere den Slemme. Spsrg selv. 

Helmut (fra Baggrunden). 

Med Forlov, har her Ingen vceret og spurgt 

efter mig? 

Severin. 

Naa, det er ham, Advokaten. — Nei, her 

har Ingen spurgt efter Dem. Men hvis De vil 
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opgive Deres Adresse, saa kan vi lade Dem vide, 

naar Nogen kommer, uden at De behsver at 

uleilige Dem. 

Etatsraaden. 

Hvad er Deres Navn? 

Helmut. 

Fritz Helmut — og der var en gammel Herre — 

Etatsraaden. 

Naa, det er altsaa Dem, der iaftes antastede 

en aldrende Herre 

Helmut. 

Jeg antastede ham ikke; men en Fyr .... 

(peger paa Hasle) der er han .... viste mig hen til 

ham .... 

Hasle. 

Det var min sidste stemme Streg. (Parodie­

rende Severin.) Jeg beder Dem om Forladelse 

forlang af mig, hvad De vil! 

Etatsraaden. 

Der er ingen Skade steet. Veed De, hvem 

det var, De talte med? 

Helmut. 

Nei, men det var en rar gammel Mand; 

jeg kunde godt lide ham. 
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Etatsraaden. 

Det var ogsaa Deres Pligt, for det var 

Hans Majestcet Kongen. 

Alle. 

Kongen! 

Etatsraaden. 

Ja, og Hans Majestcet syntes ogsaa godt om 

Dem. Han har allernaadigst tilstaaet Dem af 

Chatolkassen 300 Daler i 3 Aar til at tage Examen, 

og saa kan De i sin Tid indgive allerunderdanigst 

Ansøgning om at procedere paa Prove for Hpiesteret. 

Og jeg har faaet Lov til at tilssie, at naar Sagen 

er bleven underfogt og funden, som De har frem­

stillet den, vil Hans Majestcet benaade Karlen, der 

stjal Faaret. 

Helm nt. 

Hurra! Der vil blive en Glcede i Elmelunde! 

— Kau De see, Jomfru Julie! Ja, De havde 

rigtignok Ret! Jeg blev Hsiesteretsadvocat, eller 

jeg bliver det! — Det er da en velsignet Mand, 

den Konge! 

Etatsraaden. 

Jeg lykpnsker mine Damer og Herrer til, at 

den lille Misstemning, som var, da jeg kom, er 
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forsvunden og synes at give Plads sor de behage­

ligste Udsigter. 

Jensen  ( f ra  Baggrunden) .  

Vognen er der, Hr. Procnrator. 

Severin. 

Lad den kjpre. (For sig.) „Cancelliraaden" 

gaaer i Lsbet; men jeg flap dog godt. 

Jensen. 

Skal den komme igjen siden? 

Severin. 

Nei, den skal ikke komme igjen. — Nei. — 

Men (til Publicum) med Deres Tilladelse, om De 

ogsaa skulde have opdaget en stsrre eller mindre 

Skavank, ville vi nok komme igjen. 

Opfsrt 1ste Gang paa det kgl. Theater d. Kte Septbr. 1867. 

Re t te lse .  I kke  nodvend ig  f ra  e t  c rs the t i s t  S tandpunk t ,  
men for at en Del af Publicum ikke ved en Fnldmcegtig paa 
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Procurator Severins Contoir stal tcenke paa en af Nutidens' 
Sagsorersuldmcegtige, turde det vare rigtigt, i Listen over 
Personerne at kalde Jensen Skriver istedenfor Fuldmægtig, 
stjsndt han selv betragter sig som saadan. Da Storstedelen 
af Stykket har henligget trykt omtrent fra den Tid, da det 
blev antaget til Opforelse (L0de Octbr. 18K5), vil det und­
skyldes, at den lille Rettelse gjsres her. 














